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oo Bl 05 52 0 500ull o | 5 Lo s ADUH] gl a Sl o
.L@;&wm);ﬁjga@p\#})mwﬁ M\uwéﬁu\ BT
& Sl 30azs lrazad b Akl & ol o ez YN 0da OF (e 3
Balol lanzdl G GuedSAl ol e Lol e a3 ¢y S e il
* EA

Audience’ | sz o ¢‘Accommodation’ ;fiﬁ\ L] oy
/ sLesN! “Focusing” 3.5 I c‘Code—Switching’Zgjj:U\ 5Ll ¢‘Design
C;:Jl ¢“Variation’ C;J‘ ‘Intra-Speaker’ il = «*Diffusion’ g:.:J\
.“Stylistic Variation WA

Actualisation: J..o.a:JI

.‘Realisation’ &ol= a5 Ll
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Actuation: 6}'-U‘ ,n..d\ J,.a!ﬂ Ll

o~V o o —Tns L s 35450 YIS 5 ad e -3l
oM\L}SL@;W}on\LQy ﬁ\(w‘Y\‘;y‘g‘sﬂij‘v@‘
JeSi5 5 c(gg?;.ﬂ Gl 5l ahd Lacsy £SLLI Sl oY S L o)
G o33 Bl o G oI 5l el05 oy Al Gy o B ol i
§ e ol a5 Lo 05305 OF et ¥ Tl ¢ s ST e 391 U 50
u,,@wu)&@f»w}?Viﬁtd;gyapdﬂ%k@@;muj
Language’ s yldl 2l W31 kil .(Milroy, 1992) sl g sl il Jof
.‘Speaker Innovation’ ‘.:L{:l\ LS 3 ‘Change

Additive Bilingualism: L2l &/ £5L3

a:ﬁm FENVI A BLo| (05 Lo ¢ porad il S ee ] s

Subtractive ‘\JJ:J.‘ MU\ L e el Je i s o ,dl die 554l
WJUl o de .Y uUL, sdude o L0 AN Jasd o «Bilingualism
b U B s b 1 (el i3 /a:,,twv\w\a:,ucﬁ\fd%
Lgolid Bl 5 51 1 GR J2 ou) eds cii 20 JULYI

Address (Terms): A.Jal.>=L| u\.a.”

) et Lo o S LBl Galal I Sl W1 UREPR
el s 2 d.&\ Lol V1 BLAI 5] Daned | B B 3 5 ¢ ol Sald Eoannd] DL
PARNES u.Ub oY eda Joii s .@L@JU Lol V"Lﬂ RALSY ol
Y1) sl els Olgally ((Margaret o ,é,Ls) 5V T
Dr./ O sa ydT 80l /N1 /5 5200 Aol o sliadl 5 «(Ms. Anderson & gee il
«(Aunt Margaret o ¢, &all) &l &)l wlsllazs s «(Ms./Mrs. Anderson
o cHoney Js) ol Oloellanas c(Doctor 0553) Lgll wlbdlaall s
RIwgi] A&UL» WJU foew o) 4 & el L] ub P RCIEY s -(Love
<sh Jedl /QM\M 4.3.\.61“5 B JU IV (tu, vous) (e LYl
ouﬁ\/y&mmubgsyéjzsa@a;ﬂauw\ﬂuojﬁil‘;.«‘you’
(ol OB B0 E 55 o5 U5 LI Al G 1S SISt
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Addressee: |l / AER(

JST e Juadl / CBBI S cslsdl T el bz sl el
oy O &@\ o U e L) SOl 5T ool |3 o datierall Al
(ol 8y ] o 8 B 0 L B Y1 ) iz S, S
e Jo 0 38T s i) /OB plasenad 25 0L o
e € o Jiedl [ B e J > Allan Bell &5 (3) @ JUll
d;w;ujﬂosyjuvwﬁjc&w\gd)br)dﬂ\w)\u.bwﬂ
A ol e i Bell oy . (Oﬂuw@u)\é}&uwﬂ\yww
5505 6 alke Chlz L iUy ale Galally Gyl cebld] Bas fi
ol ks ;\ Je Ll G ale Bslae £ST g ¢ bl oy me 2L (elldD
151550 Lz (3 3B OF ) Bl G s o Joe izl oDl onas
Audience | ygodt| La] Ll .Olad| Sus G oSoLall e daez el 5l
.Participant 2 ,Ledl s dnterlocutor il

Addressivity: MLL;JJI

Lr(,.udJ\ d;wlg\ww¢ul)| dLo-BakhtmmJl@LgWJrW
dwglgw\ /ulabdbM\uﬂJSJgupom;ﬂMuLuJﬁw
CLU ot 81 L St 0123 Jall €213 Lo Gl M1 A1Y1 a5 Cimn
bl AL sl (Gl o (ime 5 g5 o Ko E ks
2 Gine Bl (51 G IS5 1,15 ¢ Joindl /oDl (IS Gy 5540
1 5 (Bakhtine,1935-1986) ST £2,65 L3l o Vlas| dludes o 25
O 5Ly (3302 3|5 Ul 3 0ol gl LI C@) S5 (U ) Jlalls
,u\mwwtdwv ujbcw\;\j\ e ool e 65
w0 (,wa\ & w.kbd\ | Gl e (O gaad D Qﬁ,KAL\ L S5 A
2 Bl bl S as dd 2 SV ,@A\ Lol Gl 1 s ol
s WA il G 5T Jlge T 5T Jased Lo 15, il o sl Gas Bl
.Dialogic
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Adjacency Pair: 5l r)&ﬁl T

sl pISIN e 55 AL 8L Ls3UL S 3 ellaall s pusen
S AV e Y e e pez 5 Bine G \GFCJJJ\UAJI&\ PO
Lo asle Z05Y1 /R0 V1 ol O (& 5o 21 G I e Lo ikl
LS5 (b 51 g Lo 550l (Ol anzy JI3ils (ol Bale] Lnsy
s G Gla 1555 5 5lnall oS ij s s )l sale] AdS Lay g3l
(sl 33| - (....» o2l 3 dUl fw o) Bsll

Adolescence (Adolescent): o saal LI

S Il Al o L s SN elde (13 n Gl ol ol SLey
Sy Lo wsley g U Al on a0l 3 L Gl G
ORI SlmSs n s Bkl G 05 Sy U £ sa Sl 05380
g ) b 20 s e LsUl el 1l SBLI 3 U e o)
%wn&;a};\mr@.(ausdguyafbm‘J;iuagd;.u@u;ug\
o 31 (3 Ly 5 52 1 Al Ll ) AR ulnay il 320 o 32 laozell o
Tl b ol aned) 0L Gny 8 polilly il plisena1 e Sl
Ll g Bl BN 0l e el 1 sV O] 01 3Y e o J=s
&gl JslE sl ol Y Slesat 3 oo AW Bl a:,,‘m
slde Jael 55 . il LU Ao a:,..m ool sin 5y 0 uu\wd
L0 ganl L Lgoddetn L*5.5\ danLg Lol Glaal Al ey Oveigdl el Y| Al
L5 . Jas VI yo i) 090 5 cxal 41 O s cola, 01 Gams s
Lol Ll (Eckert, 1997 and Chambers, 1995) Ll (i3l o duje fe
.Age-Grading sl Cacuzs JJocks and Burnouts (hKell s Mv.l\

Adstrate (Adstratum): ¢ &1 43 J.,L.U e j.U MU!

e Al ol 31 a3 & 3 gl B s Slonlbanas a
oﬁdsu\up\wm‘a,uyum\wgo\fw c,suww il
Gl L uMm szw 5 bl Al & UMU\ 5l 0585 o
Ll Zadall 2a0S el oV Ol 380 G Gl 66 =L 8 3T 5l 5 350 4
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.Substrate £l Y 1511 43 5 Superstrate 5 .|

Affordance(s): Ji:ﬁ)l

.Representational Resources £Lioxl jsLall oy

Affricate: SO 4 & gp

j in)s ¢ (ch in chair) : Jz o g0 Cacal s i g d ol Clla..a.a
g_ej}h.ucuj L2l 4 Jbulupjcduluj}\u\jw\dajc(]ar
S5 e A 1S 02 5,2 o8 ol L i e 5L
DSV 33 o) 5l 505 5 OTY] Gl T LN 5T olacdy Lelad) dis 51 4!
gV 25 (d3)5 ¢ () 18 V) o el LSSV Sl 0V 3 LS
B &5 ol G V1 (L2 Lail . L) 521 e (joke) 5 (choke) zelS & 45V
.(Phonetics <5 4.2l (L) «(International Phonegic Alphabet)

Ty ) J 3ol o 5 oY) Homd

African American Vernacular English (AAVE):

I5Lzz| Black English Vernacular 5 32U & 50y £lal u.;..n: Lin
Iyol oo 058V Lals 3] e By iy ellaae pa5 ((BEV)
b g 30 g8l Lo g (ol M I 13 cpe Jonin s o 288 3 5]
Ow Gl el feadll Gl @ w3k s (AAVE) e, né
Ll a:}burw Pl oF el Com e Cilef g 03 4wVl u.é,j:ﬁ\ O Al
G2 Sl pns iy g cilad] by ol 5oV e G e £ Y
B 35 Lo 1 il gl G 8 3 J ol o 280 o1 21 Ui
A g sl Al M (s=)iy padl Adle Ol s (&S5 ) Lol
3 el \M Izl 2 (T/-D-) &SIl & Gd 5 (15 s (she read)
Jlagc’\:ﬁw\uﬂ\“.@.uc\d;cwﬁ\dyp\unu&fmwdubmdap
«Variable Rule jxdlsaels LA il . flal £ &YYs S N Je )
.Ann Arbor Trial ;1 0T & LSl (Ebonics .S sl

Age: ,ﬁdl

«Language Variation 4;3)\ &; iwlys @ b ;;L.;-\ T el B dy A
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5 ;MYLJMM;«»’J\ ok Seus .Language Change Cﬁ;);jﬂj}':ﬂb
I el g sl J20) B ol o o im0 5 S g el 520
.Adolescence daal L JLal . (dx g5 il

Age-Grading: ,&J\ RS

oo Blasaal S a Bale 4,80 VISC2T B bnslie A1 S i
ow@uﬂv\uwm|o\j‘ujswuuw\cw,wuﬂwy
2SS d WV\MJJ\MY\J»} M‘dp—@-‘*ﬂ-’ ‘uf.U\ L,

o UL ol L 3 e Gl G U gl sl 0LV
Jeo bl il o 30N VI e sz W (st T gl L
ol @3 i cAdolescence daal Ll (Youth Language L)l dxd Ll . axl)
.Apparent Time

Agency: J\S 4l

Je &2l s,u@l Jf s,ledd Lol Y ubﬁm e antscnnl llaas
Lol V1 JSLA 5,800 Gy o8l pasnds ¢ (Giddens,1979) st
J525 0z &1 g5 Social Structure Sl V1 bl il dxl ) Zuli 21
Pl 5 ‘(,.LL.C«\ IO e 15 231 s c«.&\‘.}ﬁﬂ JSLA W= J\J.e\“
L CAUJ LAl ealdl 3550 5a S A4 Ss 8y JSLbleda JSC55
Sub- 513015 «Post-Structuralism 5 sdl s Lo ¢ i) U1 dwl ‘Ur«” NP
.(Critical Discourse Analysis (CDA) < Uasl] L*g.x.a.J\ J..b;“ 9 cjectivity

Aggravation (Aggravate(d): s K515 /s34 8Ly

Could : GG Al G sl o QUL s Lo oS5 35 8505 e (5 5k
L) Just close the door 5 (Yol 3] ELay f») ?you close the door
e gazeay 301 1] 5, L3N1 Sars ik 38T 0 S GBI LG (U1 Gl

iole 5 (o yall Loy 5201 (S A1 JSLA 2 ) Un s 2551 ol I o

i) O - s rmw,\}yzﬁuwcwwowﬂuu
ewﬁosbqﬁ.ﬁa&\uucu@w&ﬂ\uﬁmg)jiw
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Allophone: k| ol

« (pav); (spav; (tap) ) (I 3 (P) @ 1l 3,00 & guaS Jomy
@l sl LI oY1 s 502 5 eyl o e Sl iz 01
.Phoneme

Alternation: JsL3J|

JISENI Ol (1isa 5 354 51 ) DsLall JISEYH oy B ple pelbacas
& |\S(s,-es,-en, zero-) LA & s 9\‘..:\!\ J C.:l:-\ oLy dsll
QM} .(Sheep rl.:bg‘ﬁ\) «Oxen Q\J\;ﬁb «Churches ,.3LsJly Cats Lakidll)
P LSJJ‘) (e D seo Gl @,g PUPEENCI I e @ el s
s¢55 (L ¢S Electric) A.QJSuLe cadde 25 55 sl wlolall Sl g Ylasle
(+L ¢Sl ity (Electricity-)) 4 =l @L,a\ 2 boks s elk] sl o
Aol 35 b [s]5 [k] Y mu Sla o\ U [s] Laall S o A ob
bl ‘o,a..,.ﬂ 3l 4;.1.3\ Jsld .24 Public, Publicity : Jee (s A C‘”‘ o
.‘Code-Switching’ LgyJJ\ oLl

Alveolar: S| & g2l

s O o n BSLLI Gy A sl s G s § piid elbanas
Atal & kel 0L o1y 21 o OLI sty Lankie 25U 501 5 0
W 5 )l DoV LTt [yle [z0e [sTe [d1e [6] : fois &5l ¥1 pe
.(Phonetics <5 4l v.1.;» s «(International Phonetic Alphabet»

Amblllngual R P uU| i ‘LS

.Balanced Bilingual &}/ & MU‘ sl @l e oJJAA

Amelioration:"d'.-l\ J |

uuﬁ\.@&?ovwgﬁw\*zﬁ:@1@@3\@\}?&@@
LG g lalas OIS Skts (Uixs sophisticated) LelSG ced! Al B 55 50 e
([ 3 falseified) 4S5 o( lawas artificial) 4alS 5 (2 5450 adulterated)
5es 1) (wine could be sophisticated) F e ool e e a g
Jzo (Dick Leith,1997) g5m . oldl sl M b (e (L& st o,&: ol
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SN ol DU adn Jltny 85 la V1 AL el W G B ) il o
oo SBLI e dal s e pog 3 piend STl s 1S il (8 201
el sl (Uins sophisticated) 4ol . el 0 daliz Sl goz |3
e 8 0, G35 J3Y B e L 5 (U shms /g refined)
Ssems LV o IV LaV) o el ssle] OF (Leith) ditmy s
o) «J:L.;u» o w13 Jaalls Gl el L
Pejoration sl § 301 0,6 (&l ) Loy el oI 1 d e G

Analogy' ool

&dw)oafyuusﬂmlSJiwoj»lil\wa¢4&U\Muﬁiy
umgﬁl&wmjbu\ﬂul)\uﬁgfﬂ\&\)l\du &ng\jgf\kp\
Jere do S a0 (cow 5,2l 51 ceye (! shoe ¢ldd-1) F e | ST
tlew e STone e LiLs €L )5 odn w55 ¢ (kine) s 2, (cow) e JuE
w,bu.)&lyuﬂw\ubulb@jc(s )ufosbf@.L\yJ\&dJ\m;w\
Jo el oo (B 8 JSE sy Bl el e B35 (e Ll
UG elladl 4] 131> 655 ¥ uLalls (e3> e §5Me 5 ¢ (child-children)
Job o plat(dove ool JadllS ¢olins 1 fab Led £ ,0Y1 &l
s (LSS, (ride -rode s wL&J\ s oe 2l ¢ dive) goLall
Uy ) &Y MU\ Sl LlesYi 2 {w G ((sB-5,43 (drive-drove
Bl O S &> (Language Acqulsltlon AL ol g Lo ookl ag
Jrdl saels 3 b Al (:wa 4;,»:.,; (“:*f-’ (went o V.xg (goed) : Je (G
ool (8 AL pellaas o W1 &1 il (3 dedindl WS ool
.Overgeneralisation

Analys1s of Variance (ANOVA): u.,L.J‘ J...l.ﬁ-

oo a2 Sle e u,U\ ol LA aslisenl Sy JW\ Sl
Ll ) el 0, f,@\www\dmw\w\j\ uw.l.i.l\
;ASW>Ume4g;&>QUCTMﬁjcu4f;¢3J51j\uypngl;JUNbﬂsghau
Lo a0 w6l e (61) Bsliam] DY 5 Sle gandl Gy WM 35 4
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Significance) £3la> Y1 UYL Ll - e ol G (:.: &i-ﬁ‘ ol
Lzl s & (Lesley Milory,1987a3 3 oo ANOVA plac (:., .(wTesting
S 5] deols Belfast Zyde (3 &l plascial o Zoler V) ISl AW
G G5 Sy ngtie 1515 0l Al 5Y ARl plasead Milory 5,6 &3\ A
oS ldle O o s G (pas o 515 ) ST e Ll A
B a0 135 50 150 55 0l ST 13 pn 5 Sae S s Belfast iyoe Jof

5o ¥ VG ol s o(T-Test) SLaxY Jle (ANOVA) el O]
L5 sag e ST e M VI Las Y aelisenl

Anaphoric (Reference): {a> 1 &SI

02 G 0S5 G paie (] 25 A e o ) pliuid (5 o5 ellanas
P s e OB ol Al (3 (ire

The water system is failing because of old pipes and a shortage of
¢Aogdall %Lﬁl\ o oL ¢LEJ Jé.qualified technicians to repair them
(Le=Soy nla gl (il a5

L;*5\ gl.,f)ﬂ P oJda) .These are the reasons why change is necessary
(G55 02 il Jod

& 35l ((reasons) LI s px; 5 43232-]4 dab 5 4 (these) &,LaYI -t
Lo M50 e Gl Cals) Zar M 5Ll . ol e Ll e A
Ja Ll 5 LA kil il g GmY Sl s s gi:f\ cataphoric pLs3
o= o Zax M (Endophoric &Ll 2a>MI Lax LI 5 «Cohesion a3l
.Reference & A «<Exophoric U.afJ\

Androcentric Generics: (s S| C_,J| &, S ]

.Generic Mascualin ole Sde bl

Androcentrism (in Language): &) § ! el

.Sexism «:U\ 3 6“"4:‘ }d\/_]m\
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Androgyny: & gui-|

Lol palas 0,8k of e o] B ol olitU Glasy
IS oyl O, e Sl lealdl sdae 3 Lol 521 e (553
Joty ¢ oy il ol e 16 o i 8 5l Lol V1 Bl Ll )
Sl oda moar s (&, 53N LT Y) Glas b ol 4,53 & 5D ol L
uu);uﬂmgc%wwmfw\.uj dﬂ\&cdb—)b&d\&@
Lr‘ Je (uLU\ V...a.J\ JsT =) um.l.(l\ ub...a\ V'Wb V" E uu;U\ V...a.:
cu.xﬂ;%, bl [ bl J»w@fog\w\uw\my
o il Ul SOV e opedSaall il bl et il
.(Smith, 1985) Sta il ¢ doezeld L3131 o\

Ann Arbor Trial: Ann Arbor i;us iS22

W\SW «Michigan &Y » Ann Arbor (3 14V4 ele d s $3las Las
1015 (AAVE) &, 3] I ey S NI R (g B3 o 2358 A1 el
Edited American English £l 0l J ydll (§ £l £ Y1 & syl
G 5593 1505 pdll ol maznll ellatiy 5 581 ellsl 0,631 OS5 ((EAE
iude «islamY) Martin Luther King Jr dw ,ds 15 P PAN AT FR
Ladad ol of O el V"?;U (..:L,..U Michigan &Y 5 .12 5 cAnn Arbor
G Jol gl s f da, bl (3 G 3L ool e (eSS Y1 JUb U el
olS Co ol 3 Ladal ol e ol uJ‘ GolasYl s eVl
uﬁ\upul&u&; S O \N)\‘_?cmrbu‘bﬂ‘ul}\u»bydj.x&dbﬂ
oo ekl L3l e B e B o5 il 1 J gradl) (§ L) 4 oY)
«William Labov \gw ¥ cdeSloed (3 ¢l wrsleds Lol VI U fm sl e
.(Labov, 1982) Ll .Geneva Smitherman

05 2 oL s il 5 e st Bl 5 s 1 PP RIS
;MQM\u;ul;ux&szwua}ugﬂsiugwdww
AN Gy g oo 4S5 Bl S ou ¥ E) s e Lie )
(AAVE) &3 3| dj:pi e oSV A (3 Lol B3l plaseaY Arbor
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ol ) oy o3 el O e Ll & sy W ol len el alls
<G 521 (Ebonics G ) Lo il s § Clae 5ol ) s Jor ]
Non-Standard £wlall & 2xl)l / dxgll; (Forensic Linguistics £3L24]l
.(Language, Variety

ANOVA: L3l U4

Analy51s of Variance UJL.J\ JolE Ll

Cj-\yjfe'}“ UL,,.U! (GLaSY V.Lc) Lajly‘gfa'}”
Anthropology, Anthropologlcal Linguistics:

.Linguistic Anthropology % ﬁm Y J,A!\ bl
Anti-Language: 4.’.U\ 8lsles
e A1 SBUEN 5 e Raciezl) 1 o g5 11 8,L550 pellanall faniy

Laalll ol A slaely (Old)l Sllas elasly celondd! @ oo cela V)
SQ}AJaJ\ o\l et (Halliday, 1987) Ll (Rastas s Hippies |z FHE
SIS 1o ins s 1 el i) 2o asle] () 2 Ly e i) 3000
(.L.\sd@u:uwj\z}gﬂéﬁ\uﬂm\@g@wv\y@w
LU SN o gl plaseial 05 S s AILUT LS YI(0) ¢ 2V 15 b
Ay (Malik, 1972) sl 1 AU 28 YV plasanl oo el e g3
SISl Ll 25,1 el [ ) o sle el L L il slstes )
.Secret Lanaguage 4 .J! uU\ cLeX1cahzat10n Csoee CATZOL &, 3 ol

Anti-Sexist (Language): 4.«.U| d ‘S,..;LI faJ\ 8lsles

.Sexism 4:.U| J &\J.ad\)m\

Apparent Tlme J.AUQ.“ o3l

2 sl G Il oy UMY 2 s ) 25 Bl yl) g
Jbﬁw\wjj\dtgy.lj\w\wb;o\ qu—‘&ﬂ\ﬂ\&ﬁjﬁ
asl g5 ol 5Bl ) 15laul .L....:NYULMJ)SWU}Q.KJ\ ollad Lovgis & )las
S o 8t 830 IS8T ol 305 T o G s 1 O
asl 33 G IV Gy MYl oda (Labov, 1972a) Cas s . ool LS e
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Gile Gt /1 [0 3 5] 1,8 3 el Yl g U e
5 cade 2Ly s LA oSl o LeT sl & e Cart i )l Car ¢ 20 ol S
it oS (3 Gl 10b 15315 35T plasnal i G 53 150085 0558 ol o]
oo dle we Jala Vs s Mol e O\ﬁl‘w‘LPY\OMJo\AMLEJ 3450
-Real Time ;4] g_,_e).i\ OB L2l ST Il 8 Al ub)\o—\l\

Applled Linguistics: M\ b _}&U‘

Lo Ll 5 oS Lt e 0,5 001 0] U
L alall M\ lelzaVly Lladll &&»uj =2 5P s
& il uby-.U\ s N sl Al } 5 (23 & L@,o\.bw\j
M;}cuM\ 53daze 055 Lo ssle L “‘U"U‘ GAL.\U qﬂ\ uLiJJ:.J\
ugﬁh\qﬂgﬁj.a;ﬁﬂ\a;)wwmiﬁj\vb:J:ﬁ‘wu\sov@dl@i
SIS Sl e s b s & oY1 Gl (s v**’* ool ISy Lakal
s Ayl e Jldl 13d G5l 4aS Lgaldsezal o V'“" L,Lo-b isls| ol oo
b U Joow de) <~V ubLJ\u.cv\;v\.duguLj&U\deran‘J:
Forensic Linguistics in Language Policy and Ll .0 5l MUL uJWi
land] C‘”T Slas e olaYI Lan J a2l f.xs.:w;j .Language Planning
Sl 0585 L L ¢ s Y1 all e 5 ol o Gl )l e pocnll olla
(S IS A o ol V1 U o o (P el u),<,; il
B e il e LA el sl s MG Gl e
oLVl @QW\Z}\(}Y\QQ);J:U\CUA@HM\;SJSj el
(o Al ey ‘muﬂu@‘;a;,;:\J|a;p\‘;?m;,.;wb uL,,u\d,.u
ke g =T oYz 5 (Language Planning LS}*U‘ Ladas 3y (Ul dslios s

Z\.’iﬂ 0% ¢Educational Linguistics Ll o )JjJ\ L& bl
Teaching English to Speakers of Other s s bl L Sl
.(Languages (TESOL
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Apposition: J1JI
C‘j‘MCJJ‘JG?‘WCOJ—MQ‘J\B‘Le.\ﬁr.\)g;\j‘ﬁfh”@w‘
a0 Jill Smith Aar G aws Y1 0L ) 25 ol o J
P (el s Gl L) HLall Da¥l Al autd o yeally s
2 ALl o 1 pled sy okl 5 oloallaall plasinal 8y 1 Jells Vo
& 0 LA Till Smith e (35 IS Fledl pasend O Sy 0,5
dyjl\r.w‘ym@@.«\i?;ﬁ ﬁw»&éégc«\l&ﬁb}jﬁ@b

Ll Lewl it as) Jus (,J.AiJ he 2|y who is a dancer

Apprenticeship: sl

2 et ALl Vs Lol VI alll o ot 3L gk

ie oS oz 3 Flasl W) mea S &b Cho ) B, A
G gl 1555k OF Gl ST adt 0501 00 (.J.w Al w2
SE A G G50 Oseday o Glldl Thas I3 o Slraznll
SN Gk ST e Sl Jol Sl Gl plaseal e d5ee G
e 5/3«43‘ de Gl Ko Ol an 855 el Slusle § 6
S a5 5 e 3 o(Swales, 1990) [ a1 o el Glay
e Slnazzeay Lo A ool A A3 G o itV Lo sl B Jo s 2V
.(Lave and Wegner, 1991)

Approprlateness (Approprlate, adj.): (daaS ra)ka) Loe N

ﬂWWVMM\o\MwwM\&rMClM
W) Jto o M) AR Zlll 2 SV O o 3B e b
J&rmw\ul{w,\\ U3 o doeen 8 oS C?JY‘J’ (wasn’t
slael Lelar VLAl e gt YN 00 055 285 (bl Sl s
Ry c@.i\ S s u\ Il . Gme Gl d Cwle(was) pldseal (s
f}.@.uutsj dkuj\coww€mw|o|wdmc@,l\uﬂ&x
o 1 TS JUBS 5 O 3 505 ol g%‘jf‘ JI5 ¥ deed
o5 - SBLA e s e et (3 Sl galiienl OY 6855 853 Gl
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fji OF o 2k 055 |25 (JbSU L 5L (] ayif\p|&gﬁ‘¢ﬂs
o 8,50 ok 3 5 5 541 e il 3 e 1 e L)
Bt de g shay & ol de el 8 B T U 05d5e o0l T s
Sl s Jald (6F ¢ puilly a1 Lgaldsazal el 58 5 Al ol
Lol s p sl ] oy . Lgno Cnlin it Lo J o 3NV ke 5 ez & 53
Ens C‘?ﬁ G 52 Gl o e 5,2 el ‘:i;?'j{ﬁ-'\il oee 4l Lo
Fair-) St Jail el drogll ol samdl allias pud 1 il plusezal e
.(dough, 1992¢

Appropriation (Appropriate, vb.): ( i d o) £ MY

il il 5 e o 1 BRI 8L ple e pnd pellanas )

el s Jad (U o bbby 5 3Y1 43 e Lealasnal s 23
ST S L psnd ay dwtidl OB 13 e sl L) s Al
e 513105 1 G5l ) 5,La (B el Y1 Jalll G s (310,04
Aatst S LAl I L ptom 1 BLLs s ime 05055 L 5T cplins
" Ll 5 Golas  Celaml 5302

Zone of Proximal ‘2l k)l dakais cApprenticeship sial)l Ll
“ .Development

Approximant: ] by A AaLall Q‘yp%“

Com om Al G A 2o Lal) SV iy Coo s § pbieied pellaas
W 2b 1 sLas Y1 o Lae Al G A deLall ol 5oV e gl 4 b
Sl Jol o o150 Ble 5 Gl 1o Y oy (oDl Y ST Lm0
5V palls ¢ [and [j V] [w], 4 las Y1 ool so Y1 iy . 21!
(yet) Zs

«(International Phonetic Alphabet LIl &5yl SoauI Laf il

.(Phonetics <L sl (e

Y-



ISA e e lod) dadatl ols
Lyl Lelslad of Ly Lo iy reay ¥

Area (I): (I) Lk

ol Rk Sl a2 1 LA g Ak L
Sociolinguistic £l &l y'jﬂ dalate 5 (Linguistic Area & jijj\ Lol
.Area

Argot: & 2l &SIl

3l (Ll Lol e sat |8 oo Ledienndl SLLalls OIS e de yot
o b sl el Sllas s o ey B 5 L Qe 5 &S0 Glas LY
S (8 265 ol Al e Lo el ) 2o ) e 01 T3 el
P o o) Gt T S ST e ez Sl Lo 6 55 Sl e iz
LIS o3 ool a1 0 5T (ol s Y15 LA Kool eyl el 220
oo S 33 e 552 (D) GbUL Lan i ae ol A aad OF S
.Lexicalizationg}mjlé.;lciowd\ﬂa:jjciwggi&ﬁwumauluu&)\
s 458 2B A N0l @S 3 Lelay de g B3I ) JE 68
L1 3lslas Wl o Slodlaall fotss . ole gamedl 350 Jo LLLT Lo
L de|d LMooVl Zu’jJ\ ¢Cant dlxs 48 gazeas do | ujj\ ¢Anti-Language
.Slang ZslsJl 5 (Secret Language & -J| &i)\ ¢Jargon

Argument: Ju|

Sy S0 55 ine b go 515 Q) 5,000 (o) ellaas putsennd L QL
ki VT 1l Jles i 1 Vi By 1, /il ! bl gl
0 5 g B ol o 2SO 80 A1)

DB Slel 2V e ime Slegat Lo Jud] o 8302 ¢l 5T (g s
IV ) 5,V I3 e Blize U yo JopsSYI Jad oty JU) Jow Lo
o (dudl sle b LY il 155 e L2 3 Aesldl & gl
oS Judl &l £as OOl s Wiy (3 Toulmin 25 s
.(Toulmin et al., 1984)

e S S Bl e ddy a (] e 3 Laf pased (Judh
Mol Cllaz(ran) oS, |2l diSay  adbdl @ Jadl Ledday &0ae ole
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(saw) s, J=l ol oo @ «(Mary ran) dedl @ Mary |t o> il dacay
15 (put) ez Jadls « (Mary saw Abdallah) 3 \‘S:Q ‘jyu'u; Sels V.l.b..i
Mary put the) <|JS &5 Cllay 1 &5 Y1 AU G AL SV s
Y &kl )b was)(car in the garage

Articulatory Setting: ‘_;JaZM LI

o2 5 5 ¢ w1 WIS Lo (5 5l (bl 3 Baliall Bl it 4 o
S @ g Lo ) i 5 @SN € i a5 o el S g gl
Sl 5 OIS o (B 5T (Cist) 152 5y 88 & oo S i L)
Voice Quality & sl Lo 5 L) ciims it Lol e O Koy Lo A 1)

Artificial Language: inlaall Z\.me

s i a5 A e U e sl b S e o s U"}JW‘(’JW
SO Al G2 w0 5T ds Zellas VT Al e Ly
Y T B L] (Sl 0 0 5Smn 15 6 Uf i Koo b)) e
S| Jgms O il o 1da ‘M\ouﬁ\u@&”w\n pde 5 ¢l S
Gottfried Wilhelm Lelbsz,z o Azts & 5e ol glas & = S - sl

r

‘l LVl Lelda sl Sl oda u\ 0218 5 «« JohnWilkins.George Dalgarno
Slaills Seolall Cignatll (3 Lgalb] odor 5 Lo 5 el & g3 31 50 o B 0SS
S Blaal e mall) 01 3 Seb e o 23 35 UL o)
B3 A1 VLY L 350 da 31301 OIS S LellaoY <L
e e CWGJ\ AN sy AN :C&L;uw Sl Ll LA el
s Sl edin ST L&Al uL’.U\ w L J.Uj ¢asla)] Enulall uLz.U\
(&5 5215 UYL T s L}.o) Zu}»U\ s pslas e calused
;,.xla)\ S e LQJL.{‘{'.J L";J\ Esperanto 4xJ ol oS g rLb..;\ IN=
5 e SV LA i) P 05 |y« VAAC 5 VAVY (. Zamenhof g 4l
fﬁj‘ l-J Esperanto quoLe «(Ethno-Logue, 2002) J s 5, .l SV
B e oty pddetos Uola s (5T A0S Lgpoddnis (o Yo 05 Yo (Lo
ol 3 55 el s sl B 5 Jamns oy pgodans) U g B2a e 2T 3 430
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& lal uU\ @m)LAL U3 -l (Ll O e —O gy o ol S el
S 5 pnill C\p‘}” Esperanto d,a.4 dOseke 000 ST L Godsy dj\
Interlingua ujjla By s |3 o Esperanto g g V"’ O g -
uﬁubwsw,)lrmj V40 rudwjmmu\uw\&ayw
oo uY|fM\>wCujﬁbfYﬁjcM|f~&
(Eco, 1995) il ool
uU\ Lo kil LA 3 o> 4o Auxiliary Language sae L.l uUl cUa..a.a

. Basic English £ lu Y1 & 500!

Aspect: Jxdl § po 3l Jole

S Joundl 51,555 gl (3o cla s 332 VI a2 (5 g ellanas
il 2 I s 30 ol g OB ¢ sl MV Gl (30U s Lo il e iy
s s JolS i olan oS ezl ey eV ole n
U;NML;\)\JH\MJ\MWMWMqu JECT UV JOC
Tam) g ) peze¥) i Y (1 go) (al3 U OB 1ia s (st I Jodll Jos
Lo ) o1 s /ol g el s 36 T St BLA Zﬁij (going
45 O 1Sla 5 . ol 3 0 Ao J OIS 0Ly oY el o3l 15 05 ] OIS 13]
<3l desd el L?bm d T éT «Js8 g las Jxb (Thave eaten) (st
g-1E

3y (el OF slima) Glall el ol Julge oo 5 51 Bl 5T fodi
ol B a5 ST Joll 1S 5o Didasl 4T ol
RY ub;@.U\ 57 el ¢w\,>’:1\ uberJ\ (.J.ad PO RCH RN |.>| Jolad Lo i
Bl Y a;,gquy\w\ U o o iz (800 ol 58 ez
& o3 Juam 15 oudl s OY ¢aols LET e (hot news) (Ll L=
she’s after eating her) (laslae sl w8 &) @ JUHI o S sl j,a
.Modality i&, JL.H B ¢Ten;e Jrdl e \;Z.J kil .(dinner
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Aspiration: w.:ifﬂ Al
el ALl oAl e a5 ] 5L Sl sl (3 pellanall ia putsend
i b Gl ) () a3l 5,50 B e oo g1 an e
c@\,}\yoj&ﬁaﬁﬂa;,uuug@w\)&@vu;xu@@buﬁ\
B 5T e 83 1) 0 palley GBI 3 ol oda ) & gaty cpdll Loliet¥1 3
/P 135 gl 5 pm dpadl 3 1AL o o B0 £330 Sl 5 el 50
S /5] W Loie o S5 ¢ o35 (pin) J2o «o\ SN &1 (3 [ph] Jaild

(spin) J a0 deds 3 JU-I oa

Aspirers: ,sLL.H )

Insiders u\.an.U «Outsiders ¢M=1J| JInterlopers u\.l.da.l\ bl

Assimilation: fLéa}H

Lnny pOUSU) (3 5 50l 0l oY1 s ST Blas n el 50V ey b
G /) ZEV Eseldl U Jow e gl S g0 (LS ST i s ¢ panl)
BT olaldl o el Sl [m] K £33 LT e aall Of - Sy (Banbury)

dﬂw\ YU ] Language Assimilation cUz..a.» P (.QUjJL: g,l;w |
uuww&u; a:,sv\wuus\u oW ‘\&LU}JM\L@.&W
4&U|t!d‘)z|cLanguage Phnnnng(5ij|iziumJ|dEiw|bﬁuu‘3(5ij\
.Language Diversity

Asymmetrical (Talk): jé\::i\ Jﬁ.ér)hﬁﬂ

p Sl pde e By Hlia 0585 Laie oUSUN G Jelidl ST Bl e
do el Yl g s (e s Akl oo ¢ ol gy U5 a5 el
SUYI e ol g OF ) 2,21 Sl ol el fo
g;ﬁbuj‘;u\uﬁ,swyw,)smwmmJ:«J)pﬂws.ub
ST 0 S ety bl (o oLl 85 G T L) g
st AV sl s e Gl Gl QU3 ey g 3T Sl

.Gender s|z>Y! rﬁ\ s «Language
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Atlas (of Languages, Dialects): (g:»\.gag:Ul 3 al.:iﬂ) b

.Linguistic Atlas U y’jJ\ b il

Attention (Paid to Speech): pMSIL p(aY!

G o 3Lz Y1) Ea 1 5 Koo 1 LY (g (Labov, 19722) 5
SN[ PRI PR BN U PR R WSS I R ENN RS
r\w\ L r\(.af}[\ o u_,;‘)!\ JAL isless g_A.JL.a\ £ o =2 ‘;5"*“)“ f.p
P V"'" Y cv.@.n'j\g.: uw.&.l\ eleal ol ‘fBKJ\ w) sl IUS s uJJ\
JKA)C&_JJ)CGJ w\)\j&j\ww\ﬁ@\(lm\wﬁu&ju&d}j@
L oo o o 1 18 DL ny ST V1ol a3 L]
Ywuﬁ&y\d\cc\.&ljo”@)dww)\uUleboyzLUldeu.Le
o o i I L LENN ol 0 83 9158 86 pmi 5 b e t) 3 55
—Uad| (Channel Cues slall wipla] / 5¥s bl . Bsl=ll 3 oS & )
2y N ALl (Vernacular el i>glJl 5 <Monitored Speech HIA
Styhstlc Continuum

Attltudes (towards Language): (uU! 57u) bl ol

d dex s Lo s sl g ;v-“)bb AU ey 0555 0 Sy

225Le O W3 oy el 221 ¢ 515 Ll uﬁ\wuw\r‘a

(Leonard Bloomfield’s, 1964) ; 2JI sf a4l el Jl ¢,

' y.:J\ 2| ? i) Menomini Iwndians (LY & Minnesota 2

al o Dl Lol Lo oSO o 5 (B Y1 a0l LY )

By 5 e Egde LySe D3 3 pm llas Yy (els Sl e 8 2

Al e el V1 ] e Lot o il b jlzely a0l ol L1l 5

(.MA.H Evalua}tion LAl -Jel J:'*“}l‘ = bl g Al ades o sle of

Laidl ol j,;:m Folk Linguistics. il Z> ) s 0] Language Ideology.

£S1,sY! QL?EGJJ\ Perceptual Dialectology. &Ll eu:ij\ Lo ) g

Standard Language Ideology.
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Attrition: 2(:Y!

EEIPES RNV 1 v Jv P OIS U O S 10 PERT PR S U=
15 A el e s T B ) b 5E e e bl S e el
Zoas Gasbast (35T JWYI 3 a3 o 1L o o clgd Jamns Sin 0555

LS (LYl e wls alls g am 55 25 & S o I ol ol ¢ Jadl e

L@hmdﬁﬁ%jd\uw\d\

dCLAJJ‘WJ.J J.o\j.owdﬁw‘sl;‘ﬁ\m«.&mu\wuu\);d
el 3 G T D) il jaid mllaall e pasend e L)) 2501 bl
5 U Los &5 gl ol il g el Ll M.x.U‘

Audience:  sgod-|

eI 51 o g ol [l 5T matelt 35l pellanall s el
055508 el e o (35 gl sy =Y SN e i ile 0, b2
.‘Audience Design’ )f@;“ S W o de Bl edaezll u.U\ Je
“r}ﬁ‘” O G 5f 248 coda pmanndl sem 8,55 0B U3 &9
Bl e Ve Gan o ekl L’;JJ\ psell pa5 clpmandl ) sents
Interactional Llelidl LelomYI &b fJJ\ : J+ «Sociolinguistics el V)
23 -Linguistic Anthropology & f'j.}\ L s 55 591 cSociolir;guistics
25 e allolgl 3 0ghis 055l ol e Gmanedl ] BT AW o
G Lsle B LAS (Lo 555 G g ppllontand O &l 8 Sy s Lo 05 53
85 gl (3 il ol I e ol AR 2] oy SBLII e gl
Yoty 5ball sl ol g oS 0 5t /0 5B ity 0l
o setn 5l AL ol Il sl lall oda 3T 55 L IS U 5351 3552 e
.(Duranti and Brenneis, 1986) sl . 4ot

Audienc}e Design:  sgod-| (o

Allan Bell, 1984) 3 oo Eolom V1 SUaalll Jtls wds o35 o pqie
S e e 52,0 (IS8 31 ) 85l 3 (2002
«‘Code-Switching’ 6 sl o 5L\ cInter-Speaker Variation uu:bal\ e
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dl )Ja.; «Stylistic Variation g j.l.w‘ﬂ\ é”“ﬂ «Style Shifting u )J..AH Jj%d\
ohinn b Opmanll s o Jab 35 Gl S (g0 Sl
Al Ve 5 ppllas il Gan 080l Sy Style okl s Y-
sda ) BLAYLs - AT S5l ) Bl 5l e wn sl 5T mazedl oIS
3 =Y o oLl Lol domadd - Sa N g QY;:“J\ S (Lbeu YD
Pl (3 V1Y Sl etV e Yoty s 1 iy s Y 52 6l 03
Referee(,_wi.z&\Mduiqjui&fbﬁﬁ;)}&Lgﬁd}m
25 (S) ol ST Al ye ol (8 Low s STl U] J >l Design
e sanedl e el sl slel 5T (ol ST ol LY dyb»l\ Ay
g GbYda g V.(»U &Yuujxﬂuubﬁi\@uw|u
QU op ) sgems oty b wgedS ety Ogata ol Lo oSl )
«Accommodation S il 13 G seie Ll .5 2V Dax L Sle gandl s
Acts of Speech £oMsIl JLsYI (LA Ll 5

Audio-Recording: j gl |ooendl

Codl sl Lo dige s w\u;ﬂ\dgdW\u\,Mos
IS o8 i e o 21 e o 0 EAPRNIE U
dnterview bl Ll ¢TI ol U= J>- L ole g (e 150 skl
) B Ji..j p sJl5 .Dialectology ab.;@.h\ ‘.J& . Elicitation gL;&xY\
L;;of.&:lu.ouwmf;wumaumﬂbsﬂa\f\ﬂ\
Sl o UL SO 3155 BT s B i3Vl ede 30 &5
(@AW O AN s Sl Ll

A“usbau: 3, skl a\.&jﬂ

.Abstand s a&iﬂj&s\

Australian Questioning Intonation (AQI): )i .Y ng.5:..»¥| P

.High Rising Tone dx& \I faic) bl
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Authenticity: JLsY

«Second Language Acquisition MU\ 4;:):5\ olst g g.b::wf C.Ua..a.a
Sl Lg};u o> SBL el el i ) AR S &y
B B ey Lyl J el 3 Je Ll e ST oSl el Y1
MLl (g sk Lo D5 . sl ol Baloell el by allslls cgpthla PO
g T o el Al o Judl o ol IS0 OOl Sl 0
Lol sl (Bl G B8 ) e alSlondl 1 O S e 5l
oo Al L gl ol Ll oa (I3 ) Loy i b (s S el )
IO 85 05 n Ll e Eanladl 30511 ) £l J ol
el Dl galisenals (LY Al o Je el OO el
el 31511 Loy o ) LT LY ey Gl ol s 5ae ol
el 3 B OVl L ot ol | ANl a AoV o 5
il RS e sy IS ) Loy cBtieall VUL (Zel3Y 5 £ 4 Akl
.(van Lier, 1996) s (Kramsch, 1993)

Author: uj_gll

ool 1S we sar e Ol GOV 2 ) ssle pellavall 1da s
e 3 B 155 ety il sl o B D6 ekl a2 S
o I Gan ds el b T e e A OT (D) s G | (IS
5T (el O o Ll o gl 1515 5) o guaild ] i)
S5 AL € e aadl adl ) B Sy iy s el e 8]
i (0 3 1 AN Gl o o sl o Tl o
G Lge 1 IS 3T lls (Lol e Lol 1,8 o g LS
Va8 A I 5 ol S e o 01 o S G )
e 3 () B )l bl o dydadl (3o 5301 5 ndd 3al) ] gl
1 5 o (NI 550 e g Moy el G il 3 s
S 3l o 2 e 58 30 Syl G 2l 3l e ik
A 3 s s oo i 4 e el N e Yo (G o

—¢Y-—



ISA e e lod) dadatl ols
Lyl Lelslad of Ly Lo iy reay ¥

Roland &2 . I (& e, 4 1S 3l @ s 5T 51 () 1o, 1850
o i) sa &l D (gl o gad s w3l S (VAVY) Barthes
s QL5 Gl s 1 Ll I3 e B e V) 6l 5 U3
Lol ) e Y RPN GWI e GBI 3 mgdl a0y L
< JBI (o) .(Audience razmeld ol v.@.?d\ 5 «Deconstruction L&
a5 (Bakhtin Jos 3 b 50 32 S oS )5 Y1 66 Jads |S &l ooV oS
S ANINE e o el pe U GLaszul 58 A e g5kt L D
(Burke, 1995) ksl c&xlai s 501 Lo 5B . ol L

Authoritative Discourse: 3 ¢ | —Uad-|

FINLY .ijjJ\j 3,80 o BIA e (fma ¢ dl 5,La Bakhtin asdsci.
Bakhtin, [1935] 1981:) ) Labls Lk Ols e s Of ey 348
doms A Al ezl bl 3 b ) o Il Sl iy Lo Gl . (343
A e Il Llad | .@\m\&ﬁwﬂ.ﬁ}\ s 35 3,4 L)
J,as\ a ol ) ol G b a 0Bty 22l Lk ) e 2l o
G b sk ol e el 15 GLESEWN 5 sl ¥ 3,k e el s S
Dialogic &,! s La] ksl «(Bakhtin, [1935] 1981: 346) _ixeld 8000

Authority: L.l &ijl

D1 G5 all s e oygbls ol sl 430 ) 5,L500 WL llasall 1 i
oo el oy olasSU Ly o 21 it A sl B sy
Bourdleu_S LQQ} L@JS Sk 5 eIl c(...L».J\) O pl cg_,.ia.s‘ ol 5l
uU\v.LaLguij\uﬂﬂQ| UJSJ 455 .(Bourdieu, 1991) 5 oS & 50,558
B o Je gDl Oongdl O ol Ll e Sociolinguistics ‘| =Y!
Sl 555 okl Gy SOlE BU pde 115 (5 s LY
ool plaal Sy Ol JIals cgad) sl i5s @IS LS Lo
w32 15 S T el anal Sl e Rl Gy Je Ul e gl dlabe 3G 2455
Interactional &e el Lol oY U y\U\ kil .(Sarangi and Roberts, 1999)

.Sociolinguistics
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(&) 2l 0 i) izl o gl
Autonomous (Model of Language Study):
vaals d)’-’ (a.,\»w..u cUz..a.A
Sloullazs o5 ¢ s s - e bl ol — e, 5T e 0V Ly
Aol
‘ﬁu@j&\mrw\&ﬁ;qﬁ\o&j,ﬁﬂé@ﬂ\@)\&ls,u;u Y
el V1 S a1 oo Lol V1 aldl oSy
25l Jamdl 25adl Gy AU el e Bae Ll G Y
ol G Y
uU\ Sk Jls,lasl s> IS B Obeluasenu Y1 Ol r.bw Lo IS s
Sl VI GLA 2l a1 L
Autonomy, Heteronomy: £aJ! (idMazu Y|
22 3 (VAAY) Peter Trudgill and J. K. Chambers | godseinl loelaizs
\:yd Ly L5:5\ OluoY! o Autonomy LIS Y! /Hetronomy il Bk
B ) DN pellanas s gl ds Gl 25055 L2065
[ Ollizons L L UYL ZaL) D 4 quJ\ UL Joow o cdDan Y|
W 5 &5 ulany cotlaaiin G gn 5 s Lel) OV ¢ ams |oguiems B30ny Gl
Slangll Gy At dlda s (Gl sl o 2l may A £
GUNT 101 ) (ged a1 oLl o e U1 ) IS U1 gl s S0 41
ol Sl ity o5 ST 4 00 5 o i (K Y () ol e
Lons oo 32 A o 28 Lo gl 350 BT STUYL 20301 T
OJ;JS:.\\:l{-).MJ\J\JLT‘}CEQMCKSM\U&L&\&;STM|
Gty Ll 30l Wil e «ZC;LLS[\» S @b T e M«Lw& it
Trudgill and . UaA- Ladll ‘uj,.U\ slad| Lo by jads el JKJ Lol
Jas cadMaw Yl fJ.G}j‘ cia)l t\..,a}\ O -y 5L 2 5l 1 Olia; Chambers
Al Gl b1 21 (e dazed 6 anl T e B sl olongll A i
5 O]l HUYT Lo dezs il oo DUV ol ol gl
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5 Abstand Sl Gy sl ady ey I ol g.l.o 3 Eadl [ SN
el o \S <Ausbau j}Abstand sl ESUY B kkd s & Ausbau
oy Tl 1 Gy Al e B3I G L&, L, Uberdachung

Auxiliary: .\.c\..\.U

Auxiliary Language: susl.l 4.«.U| \

Eodl Slrazadl e sl e pazt & Y1 JL3 r,wws Lols] 4x
ol gl e 5 o0 e i 89 T8k
e LuLl ARl (3 85 502 56 LS (553 0 5l 055 Lo Lo 5 . £ 3Y1 01 e
AUERIEY o e (&al Jl AUl e sk Pl 0,5 Ol Lal - SKaus
il aalllda § :Esperanto BIsewsad LZ.JCUQA\MJ.B} .SJ:JL?QEJ\
oo A 3 2l Lol S8 LA il Artificial Language iadavall 21
" Lingua Franca L5500

Auxiliary Verb: aellll |=d)f .Y

SR ¢ AN YT (31 0 & U3 ctaslull JadlD) (,ML, ks G 5 !
dw:l-\y U5 ) Ly Lol e N adl cdﬁ‘_}suﬁfd\.wob.x; Sl glas
J= e (GJQ.M\) can Jel.dl fadll Ob «(I can dance) (b ]l C:)a.«.«\»
JoSII ol 5T el sy Lo G 5 g0« (dance) s 1 33
8 SN WY e s 22 251 ol W saeld) JWsYI s . (Lexis)
G B O o Lo oG sgin Jaill OIS 130 Y clgs 5Ll n gl Y
Will you do) oIS J=b e 6})9..: sl 5w dL..» g ki Coulee (I may)
o3 ST Cdd sasludl JLsY| ob (& 5l>s Y| w0 Gy - (Talaina J2)(2it
A Y LI JLsY| B O 3Gzl Y Y) (;not or mt): fs ¢ L;‘:.J|
j\p ilod! Jslas (might not go or I mlghtn t go) oLs U el JISEY
4&U\ s plaaly Bd suellll JsYl o\ (I eat not or *I can’t*) & y>JI
e 1 W o Jnd gl by CaliZ U3 LY ¢Sociolinguistics el V!
Gyl ded! Ll $eUsT |» (7Did you eat) £ Y| a;}gt;;w 0
.otg;@.h\ oemd e el JasS (ain’t) & clis 5« (?Have you eaten)
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o5 «Mood JUk-1 «Copula Lol JI =&l cAspect a1 3 ool Jele Lo Ll
.Modality 4z, JLJ\ Tense |xall

Avoidance g_,:::.ﬂ

&c -5 ol Rag 9 hedl g,.s‘-u}L.u\ Je ub;U\ o2 S 52
il bl s 5 e o) o 5585 5 i 0BV LT I
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The Cardinal Vowels

BN u
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Sl oy Lo LEL Willliam Labov i s 1 (e 0 iy 1 a2 L1 )
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Gylshl dndall 5455 SV ol S5l e |y Unofficial Discourses
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Teaching English to Speakers of Ls ekl & 5 5| 4;.13\ o 3
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it 1l a8 5ane patlas W OF ey ) LUl ol o o
Pt ol e (ol s igSU) e dislb oT) Brahmins 48|
«(Bright and Ramanujan, 1964) 1 s> {,.Ia.m & Non-Brahmins Speech
.(Kanyakumari (Pillai, 1968 |t «Zl>LoJ1 GbUL & cpsliall ol

Casual Speech: slall /;;;Lsdl olad |

201 Zel o WV AL o 35 8 Gl a1 3 bl 5
Skt (K ol Al s Jie (o3 plisnaly Labov lgns s )
Al GBI Ol e adle oo ()l anal ol e 175 (SIS
.Vernacular £slal izl LA

Cataphoric (Reference): u‘b‘ d CL:‘J! RIER =Y

LSy slass all 3 &S ] e K54 s oo ) pdinin (5 o ellanas
ol 16 Y1 5 5 50 e OV L) ek (31U Jow do Y S
G-y Lol 3 S e ob 1) 5,LaY 15 20502 Zidy Wb (L) 2SS ezl
o2l & 0,53 G gLSiJ*s)Li}I\ o el e s Cataphoric Reference
L= L M cCOl’;eSiOIl u.afJ\ J= Ll 5 L&)l ksl . Anaphoric Reference
.Reference o M «Exophoric u,,al” z s+ e &a LI (Endophoric 4Ll

CDA: 33l Lol JJ<

.(Critical Discourse Analysis (CDA < Uas\) Lg.u...‘\ M\ Sl

Census:sLa>Y! / 31323l
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Gl plasenl Jyzoujiu Sl Sy (ands J5 ULz plaseal,
eedSl 1355 ¢l U5 B 5 5 e Sy Gl ste 1WA f Jo
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s WA e e LAy Lol Al G e iz s I L
J.:‘..AJ.OcLM&dﬁM&;j‘(SChWﬁ)MQL&)G[Q] < sl ga
ZalS G G Al G g 5 (about) dals & ISV Al G g 1L
G55 o ST S8 s o i &35 50 0,555 ool 51 0] Ul ¢ (matter)
.(Language Change 4JJ! j.d i 5] ciime B g8) oley G JUl o L)
~ke dInternational Phonetic Alphabet Zlla! &5 pall Lo V1 Layl kil
.Phonetic =5 4]l

Centre, Periphery: (celdl / "l (g38 M

AWl (,JaJ\ Je des s Immanuel Wallerstein ;;ol‘;a-\!\ ;ﬁ\ Lbes
e B o) wlollall eds pasend (Wallerstein, 1974, 1991)
bl Oy (@S D elidls galamVl b il ld &y 3 J sl
oz 2 500 5 Lo bl ellanan gl (a1 153 35V DI
WS35 L = B35 chislw s (Bl —sde oy 43S U Jdll e b e
LLas 3 (gtoldl [ 3S M p saio B3le LA DLaShl 05055 . (stnld] lers
Gl /G35 M amd 5 W J b3k a0y JLIYT5 (o Lal5 2210
Kachru,) sl . &lle 208 sddh) £ 1w e 555 A1 eV 3 gs IS
G oS Il Lo 555 ol Jonll G s | (1992; Phillipson, 1992
A Zap Y18l ) L 251 A U Bl b Ao LI GL
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Centrifugual: ;s A > ,LJ!

d & S O ST s gy o u:j\ Heteroglossia -pldl &35 il
- oS Ll s ol oYl g 55 ¢yl

Centripetal: ¢ JSL:\JI

3 B e o ST 54 g S d“j\ Heteroglossia -pldl &35 kil
" oS Ll s ol oYl g 555 ¢yl

Chain Shift: 5 g2l ALl J 34

Sty a1 Sl e ks e (g y 1 gl e g
((B) 5T & gua) &5 gl Laslad] cwiSw (A) sl Of isle .3
(0) il oo 15 e il gl eLadl] 3 8ty O g ¢ U0 5
Southern Hemisphere Shift» (Lass 4 yd1 8 S caas (& g sl J;SJI»
s 5 ks ps Ll s L3 o g 3 OV ol (and Wright, 1986
G ¢ (bet) 2dS (3 b)) 2ol alie 0V1 5l s ¢ (bat) § Al G5~
S ol Bl Gl 591 55 canl(bet) G 2l G i 75 (U
I3 :2lls o 6 AN ay [T Q) 6535 50 25(bi) 3 Al G5 5 o(bet)
5 S0 38 A Gl s ag caslsly William Labov aw s 01 (2 0l
LT el G e Lo sals Al N34 0T e i1 e ilall 0 4
(Campell, 1997) &SLJl G5 I Lo iy 3

Change (in Language): ( ZJjUI & J'\-\-':J‘

.Language Change (s ):jU\ J;.J\ Sl
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on A ,,JJ\ Sl Cios) (William Labov 1972a) 4s33
s (G903 35 L) 5,01 JISEND ey oo 05l
S 1 Gl SIS Sl e 3 e sl L (Celan VI el
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de Vs ~Labov L ys |S —2, 555 & Do G > s [T & po 3 83L 7
L& y5ke @*U\ 221791 045 L Wle 5 .Change from Above el s il
AV ST e a1 030 G sl G T Al e LB Jee (0L
i e 05l 0,5 Lssle s cp ol Sl e dadl 3 5o B e
Change from J.&.f‘}l\ oo el & RSV il S5k geldseal e
.Cross-Over Pattern sl Jaos Lo Ll (Below

Change From Below: Jw’)ﬂ U.AJM.M

el 2l A 53 o8 OsalSll LSy Y A1 3l ol il
do 53le Jaol o il Joxtss (Gl V1 o g (6 st o BT LE Dy
(M\LP‘J’J’}’ ab;\u.aubwdb u)dﬁu\)@ﬂd&&‘ﬂjw
Southern 4 sl 5 S ol J5 .x,uj Bl Lol es Lo
Je ks (Northern Cities Shift DN oull J5 )4« s (Hemisphere Shift
L&) kil .Change from Above el u.ojl.;d\ & ol J.u‘kl\ o |
.Curvilinear Pattern go=l| aos

Change in Progress: ,.JI.\.}

Je Laib Jsﬁ ngj\ Language Change é}xil\ el s Joi U OV |
G eV 5l bIST 5T Speech Community Glad| ¢¢>J\ Qi Ol pos
JMJ\ a0 9 u.<.¢.l\ o I P & William Labov (1972a) bl 5 w
Sl il Al plasa LT dulyu (,.AJ;-\ o6 Lo 13] Jold L;ﬁm
okl ol (el V1 23l 1 e el el U g 8 ,all cdyling Zelr Y
panall [ SN Ol ) 12t 5,500 LN e (Gl
s+ &)l _Jluls (Casual Speech skl / >l wld |5 «Careful Speech
Stylistic Continuum £ sl Y1 Al kst «cU3 Jf Loy (Reading Styles
gt 153 VST Lol V1 el s piened o) ¢ ool il A 35
Q?ch\}u&gzxwCs}é‘w(m@u,@;\u@ya@w\w@
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PR RN RN 1,10l CILI ole ol PP ng;;U\ el L)
.Change from Below J.&.IY\ R JM:.H s «Change from Above ‘_L.:f‘ﬁ\ o

Channel: L3l

Jee o) DL a5 e 1 G ol sl ) (&5 00 sl et
e LT L 5 3 ey (IS A 3 5,0 ol ) U
LS5 p3ISIN OB DLk ada 35 Mode a1 51 (V) Medium Law ) ile
.Channel Cues sl i )La| / 5Ys Lol il ool gl Ll ol OF Sy

Channel Cues: sl |5Ys / ol L)

L gl wlyLaYl dulys) Paralinguistic £3LsY| Z\;jij.!\ o2Sladl a
I3 ) s A (IS 5T Lol £l L) s —L5sal b Gt -
«(Labov) kil cLabovian &b oI Le ¥ ol il ole 35 AL o5 3
Jo DU Sl G e 28 Al aldll olleY jobs slasl 53] 55
Sl e Al slall Gkl plasal o 35 LT i A1 o ;501
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UL o e o 16 Lasle 0555 Lo QL &A1 201 OB (2l sy
Lo I el 52N oy G oy 8 5 el Lo | 550 0585 OF LA 5y
o L (g2 oz ¢3S0 s § 3 SIS AL 8 oy pgbs opo ST
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O 1) Bzl Jllas 58 Dt 5 R RIS
oSy (Bl (s o By b OSSN ) SN g Gy 5 Al
b poll) SN 318 13] Lo o) Chi-Square [t plasenad 0¥ 6 ol
Sl 1 3 LT i O i 1 e T (6D 178 Bdost) ile i1 3
il Uk G 5 (g Sl B0 o (5
Child-Directed Speech (CDS));: JUb a4l ()hﬁﬂ
Joy (UL i 0 Ul L5 e Lossendl L1 JSET e S0 (6
Dl ¢3S J2s (Special Registers 150+ Llxanl U5 2 \iu: idascd) raas
Jolsdl e lraznd) Gam 3 U801 oy A1 2201 2301 1) Baby Talk
Sk e wlele] o M\J,&LJ\Q»ZTOJV.';;\&) (JUBYI me
oo 6 VST O bl JUBYI ) € L] 1) ot oy i s L
51 «(Fatherese :‘Sﬁy‘«j «(Motherese ;;aj;Y\» Cod 1 Jo ¢JJ:LJ\ Eod>
i Jein 5 Jo-iy 48 (Caregiver Speech &Le ]I (‘:U“ ol ele Jsey
Sladie a SV (509D LoV ellasall (5 s . Jiall o e
G Jol o) 5ol e G pail) (G5 YD el o 13 5.l I L )
JubYI o ICNEEy S Sl O LIS Ll Ul ¢ 516V 1
(&L I ffuﬁ ol 0| .(Barton and Tomasello, 1994) PNt L
1555 s a8 1 pe sl s o ga O S i) O Gyl o sl
e e JKSES 1ol LAl ol 4.:,«.U| Pl eda L JULYI 4y 5 3
G35 (I o dle I ol o an s LY 15 SAY) |3 o) Input
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UMYy GBI Gy M YU Ghasy s (a5 il o ol )
(Lieven, 19194)-JUl L Le — Jail (JUbYT J] 245,11 5,20

Child Language: k)l 1)

ngw.;&wL@wﬁfu(&\,\\)u’}\d,w\Juww@j
»&\)m\wu;uuyu\w‘wu\juﬁmdwwfbw
Jﬂd‘w\w\ydu u‘J}A‘jdu\&wddew&‘j‘w‘)—d‘d‘jvs
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sd>1y (V4VY) A First Language: The Early Stages B;(,.l\ J=1 A :(_L;‘Y\
sk b DL Jalall 8 bl s OF e G-l s (3 s 1 L, 101 o
s (L2 i) 5 JUbYI i) oldlanas o|w‘gjbj\ Sy sk Lo
Al Jor A1 e BT S8 55 30 QLA ST QWY1 Jeli 2
Baby Talk .2l ‘_}.deJJ {g> 5l MU\) «Adolescence daal Ml &) Laf Ll
) oL.STy «(Child-Directed Speech (CDS JUb™W ax 4l Clad iy
.Language Acquistion
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ot b ol e e 51 215 Gl n el V1l e
STl 150 ST Gl oLyl Jsa bl .(Connected Speech |.azs
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Class: Z\.&.,LM

imglll 5 (Class Dialect dxgll g3 «Social Class Ls|z-Y! iadall o)
.Dialect

Clause: ikod! o 20Vl J,g,Ul R

o5 4] 5L Lol malll o e gat e plbaV) wild llaas
Quirk) Je ¢ >l del 4l [am 3 Syntax Gl ols L (sl el
o ol 3oy EL Al e 3oV E ) 50 Il cisy (et al. (1985
Spring is in the air and the days ile & ¢1iSa s .5,Lall oo STy dled|
gz s gl e Ol 55 (U bl ] fl:‘ﬂ\j :“)‘L‘ 3 @}H) are getting longer
b 06l 0355 (and) Cilaad! G ey Ol g1 10 OB 5 Lyl Las . J3 0
ol b1t e cansl o L)) tJW s Lo 6l Ll o sy ou;}ﬁﬂ
¢ (Graddol et al., £994) sl care getting) e (illab Ja oL ‘:rlf}ﬂj
VU v PO Y U PP B H SN UR [ JERPREREN U=
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Cline: il b‘j&U‘ dLd

S eVl e @ S Ao G530 8 ol g 055 %;J\ Py
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@-’Y‘ NOR uj,@b fals Sy quJ\ ks olsYl oLe YU ga] g
odJ\ Paity o chf-\ iU e .Second Language 43U & & 55l o
(,.E.m o, O O gy ) s Y1 (s «Balanced Bilinguals O3 ¢l
bkl e o b OSe § aly sl

Close (Vowels): &Ll / iy &l dadl G g =

s ) e (Vowels ! Gy o i &—Lﬂj(:éfbbznﬂiclkﬂm
L2, High Vowel Jls sellaall) il (§ G o 0L 0585 Looe 2 301 2l
LI gLl Lo 3Lzt B b e L aladl G it a5 58 1 (o 50
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“Beat” 3 alall & > [1] Jous & 3ol 801 e 2 00 21 g Lo el
I o |S(E) J2s e b i dle G5 “BOOT” 3 il G5 > [U] 5«
Sy “DATE 3 2l G > £ 3l ¥1 220G Sl s 31 ¢ “TEA® 55,01
oS Al Gg - o I 535 a,&\@dmiu@.@&uyww\
LW &5l o1 LaT sl (Raising w3301 oly 0,5 5,80 8
.Phonetics &5 4.2l oLe ¢International Phonetic Alphabet

Closed (Word Class): dalall L) Canp

-Open ~ 5220 il

Closing: &MY

Py Jles » Conversation Analysis &sl=ll JJ£ 3 obYY!
3536 ol |5 8 2s T b o et Bl S 0 05154
BV e T sl =1 55ly Sudl e radSll st Cib g Lo 5 sl
(ol ui..ms &> 4 -Minimal Response SV AL Ll ri:g
5 bl Gy OSdll el Lis (Schegloff And Sacks ,1973) 3L
ol LT il 633E] s ] (33 5 gl UGN T sl
.Sequential Organisation M\

Cluster Analysis: ZSLJI &l s0Y) ci:ﬁ gue:

Js ct\jﬁl sdaze Descriptive Statistics u"*’ﬁj‘ sla>Y1 s ¢ s
oo Samples «lie i « Speech Community glad| qual\ d sLael
s G AL ol oY L psl 55 el ) Bl u.a,,%J\
41 St Lucia 5 Belize (3 |S & palll colaazaedl sdate el V1 o il
ol J;-T o+ (Robert Le page and Andree Tabouret Keller ,1985) « (aLE
el oo el e iz 501 801 3 i Lo 2L ST s ot
pliseial (o Gl g Eomey c.GJJ‘ (Labovian Tradltlon) L;y‘jd\ RWE:] L§‘>.W.U
Middle a1 32501 1 J188) a5 8 ol Lol le yaea U1 2210
.(Working Class dlslsJl u.,laj\j «Class
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Coda: 123l Ll

Narrative > ZJI Ll

Code: 33!

REENE N )t el Gl A pllai (T ) 3,La pusn O Sy
IS ) sl el 18 )5, syl llaaas Gl ol oY) QUyLb\ é o)
Dialect dxglll o «lodlaaa, daj Ll 4 *.JJ\ B4l g_,va-:J T oy
e Jod polie Je Jzty 53 505 50 S e cllaall Vs 5
Sle gag |8 o sl ez G ) JKST ST BT G calez J8ay 4,00 0 Sy
«‘Code-Switching’ L;,JJ\ o5l LA Ll .aie2 Social Groups de ||
Mixed Code lalsll ;s3I

O dma Cf‘ Jl §,La) Basil Bernstein |3 -y Loyl ,eJ.H el g ("’
Social Ll ¥ it el o Lo l‘.ad;}d| JJU ‘L;,,.U\ EE R 4>-)J\
Restricted izl el (Elaborated Codes dgull 41 Ll ¢Class
«Pedagogic Codes & "l 550 I Lo dodl Wl el & Bernstein 55, .Codes
& A B B AU el Sl plasnl (K& N Ll sl 5301 s
{((Bernstein, 1996 ¢ a1 ¢ ;) 3 K 555 ;35T oo

Code Alternation: s ‘,Sjﬂ JsLl

.‘Code-Switching’ @;iﬁ\ NPYCEI{ NS

Code Choice' o sl

.Language Choice uU\ )L..o-\ bl

Code-Mlxmg S ‘,*U! Lld |

.‘Code-Switching’ L;j&U\ uiu\,u

Code-Sw1tch1ng ‘_; j,«d.ﬂ o 5Ll

S w0 il s Jiy L;.X\ KANESI] L;ydj\ o 5L (:j.@.uw
23U e 5 a3 G 3 oy 085 Eslondl 3T (i) AISCST 51 00
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Lakini ni-ko sure ukienda after two days utaipata <Uchumi> super-
market kwa wingi. (<But bm sure if you go after two days you will get
it [Omo detergent] at «Uchumi» supermarket in abundance.»)

Sl 3 goens) ade Jaad G gud o g A S O &L aSTa U ST
wu&uufﬂutgrxﬁu 58 SLaSy o S 5lo e 0 (]
UL s bl 5 Joldl Tkl & 5,1 & (i) T ) 201 5201 w0
.(Myers-Scotton, 1993a: 4) -,

Intra Sentential ilod-| -0l ng&U\ oL o dwjj‘ el BLsT 23
yJJ\ Ll ol Jul G |S el pos us &> «Code-Switching
b olollaall o S Bue Sl dhad | Ll JE JUEREC w «Code-Mixing
L3 uu,»\w)\,wbusfmvm)céﬁuuw\ww\
Slowllaalls oAl By adl S5 5w Y 60 o dlad) s 65301
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& S olelgwly Ferguson rlé «Applied Linguistics M\ ub}ai”
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Fieldwork: jlall Jesll

it g T30 3150 el ot e gskay G bLAS e 3)Ls
oS 51 o Pl IV e 1 e e Lo, dl Gdeall IV e
«Questionnaires wUlawYl 5 b e oI (Participant Observation 2 il
S e Go b e sl cElicitation (bLuND 215wl 5 b e
Interviews

ol S Eall 3 W s S i ST G Sl Janll Ll e
.Empirical Linguistics &y | Ql:jinb\ Bl ans Ul lgs
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L:Eﬁ}l*a)ul 235 S VI LAY 5 o IS 1 1 B M1 G5 A
pllass Jas sumly o 2l A BV G AL 015 ol £
L&1 5 4> 5o Manual Alphabet £asu Y1 G5 4| g,..S»
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LR GUILY sl :uJJ\LY LUl 3 LA rm) (LY 1l s ansl
selis T e 201 0,50 1 201 ) WA e Y1 a0 o5 15 clls o
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(> /S.:Jf‘ﬁ\ ZJjJD) cUa.m b a9 S Y] sl QL[YJJJ\ & Dominant
D G S e s S JSEIL ol Loty 1 201 ) 5,L5) &l
Mother 3Y| oAl L@j,m\ 3,4 L ST Jgs@}i\ Bl b Lok (Y

.Second Language 45! &l ¢Tongue

Firth, J. R. (1890-1960): &

E\n

04d dxel> 8 Linguistics Q\;ji.h\ S i L;j.a Gl J3l sa
The University of London’s School of Oriental £ Y153 2l lul ,AU
u,uL.A!\ & s wu osls.yvane CL" s> 4« jeiwly cand African Studies

ﬁo@;—‘}l\ubf.lﬂddl‘.ab Firth ¢3! .Phonology j sl rUa.J\(.J.oJL;LQ
Je Ljf N g o0 2 «Context of Situation a1 Bl Eos0 d
8552 & oy & Il Bl s » Firth OIS . Malinowski - 5) 5 531 lle IS
3;:\$u.ajl.~a.>'-(=\..\>¥.w\@}WQ@MMWQSJcMNJSU
M. A. K. Halliday & ogoud 10 el e 5> e e J.,\ R il d
.Braj Kachru

Fishman, Joshua (1926- ): | o 4> wl,.wa

Cs\.u) «Sociology of Language quJ\ C\,:-\ ("L" u’w’}"‘ .x,uj
o S S oY sl LY L}g Bilingual Educatlon;uglj\ SL VJ.’.JJ
Endangered 51,5V s3dell bl 2akedl £a.dal &yl Lol 313
0 DS Je dad] Lol w1 iy g JeSen ¢ Languages
ub;Ua...a.c SLLS ol (S «Multlhnguahsm & j*U\ 33231 5 Bilingualism
eu.U\ cO\e| (Language Loyalty cu;Ul AU Domain Jl=ll @ e Lwld
1395 Fishman ./ LS Language Shift MJJ‘ d 25 cLanguage Maintenance
Ethnicity & 2l 5 MU“) «Language Planning 6}&1.“ Lo Jasl u‘ﬁt; d LJ)‘
d .Sapir-Whorf Hypothesis {5 5 Ll . Sl Bl uU\ e Ml
ulJ\ JsE WS =brdl S35 > )UA Fishman »~ 7| Y1 G5
- Ladaly LoV a2 IS e s 5 poloed] laonll & (Language Shift
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Pennsylvaniac <lasl> 3 gegRTi el 435 Lalsds & Fishman A e g
s~ Stanford dxslr & 175 505 (LAl oLl ;A Ferkauf {w ,ds 5 «Yeshiva
International Journal of the 4;3.5\ gl odad AP ool e 31 5l
.Sociology of Language

Fishman’s Extension: ol slal

Diglossia oLl Lol g il

Flap: (cule & 40) (5 4

L s Consonants izsLa)l O gV Ciiaaly Cho s d rbawaf g
o Ledze £ 301 ol oY1 s ;.g Manner of Articulation ;)| £4.50
ke gl ] ol L o Lo 0 5 s 5 540 5111 5s Gl e
Lg.JJ\j cAlveolar Ridge s sa! el s 52l oLl O s e IS 0
ERREN AR AL Gse G g S e o 0F Gl Sy
u)b—\.sy-ju»r.e)\&cFlapCadaLJbTapo,mclL.mr\m|uﬁw)

LW )l Saou Y1 LAT sl UL&U\U.A.’UW‘}J«JMWJ\M\
.Phonetics &5 521l v.Lc  ¢International Phonetic Alphabet

Floor: &oud| Q”:UI

0 ol ity ) ol LA nay [l Sy pibend b LU
e 14a (Carole Edelsky , 1981) G %e ceoodlelidl (3 4o, [SewdS i s 3
mbg_mj&j”.uadj:u ((ww)oﬂuj&gmuwﬁb» ‘\.:L:d.\\j}u
N 5adl) clgadl 55 e 12 > J.(.M; \6Ls ¢Speaking Turns Cisld 50 JS o
Jss de s M\wﬁv,ﬁ&gjuﬁw@@yqudmw&\
Ldey LU — O 83 of | .(Non-Floor-Holding Turn &g
oo daliz LU e 2y 51531 15T 0y Edelsky 5o 165l oY1 cpo 2dleit g1 51
Singly Developed Us! 4| );i 233 1 J2o (Turn-Taking &odd| () 5331 4]
sl )3b 5500 Siims 553 Jlsb sl Je dxly Sdsze Jaw opl (Floor
533 e 05 o pdll (il sus Q.J (Collaboratively Developed Floor
.Conversation Management &3>/ 3,15] Lay] Ll § el T (&l

_\o\_



ISA e e lod) dadatl ols
Lyl Lelslad of Ly Lo iy reay ¥

Focusing, Diffusion: ,LizsY/ ¢ J’S o

Robert Le Page and An-) I e 5LasNly 58,031 P e B 05
ity Lol oY) e g Bl & (dree Tabouret-Keller, 1985
iy LgpSlestl s 2 plscals Glas (3 Acts of Identity & 541 &5 50
Gles ST ool e o) 3Y1 3t g ey 31 £handl Focusing 55 a3
oS G2, 4ty 1Sy o ol eI BIGY ghansS ¢ jand guisnd
Bl 4 0f 3 Sl ujcamgg,ab\ el a0 585 . 5_sSJ1 el
.(Projection LY 2 ; L5\5\ Gl S5 dlee 6@) 6,&5\ &l -
‘uL.:.deL:‘-L,““MBMLK\._JJsﬁFocusedoJSNLr\‘_}ac\&mw)g
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ol ol @ s Diffuse [Las¥l wllaad (U oLl e oSl
s g0 L3l Y xla:l\ skl T (Standardisation M\ [ eI ("K“U
S AN e Lok Slkes me Jolis b WLy LaliYI 356 oYL G
ool LA k) .Upw%}“ Ow Accommodation and Focusing &Y/
.Language Standard Z;‘jj\ _~Lie (Convergence

Folk Linguistics: Zuw)l & yjﬂ

Lad)l Slazzall ) 5,Lad uufm oan g3 o ) s e
Professional Linguistic dﬁél.\ S 5=l r.@.éj\ o Lo pdadl iz U1 s
(gl T 221 B olaall ol BIK-T U3 Jeiy 235 .(Understanding
ol b 5 sutomy dilacll oS-V 5 ¢l / el e Elaalll PP
S W55 . IS yam d el J s> wiluizall sl Folk Etymology FPRCA e ]
WU Jos ol VI L1 55 50 L 2 k) 4.,}».\)\ &l 5yl
Language & £ o ] :LAT Ll .(Niedzielski and Preston, 2000) ;|
.Standard Language Ideology £evl&)l cujj\ Lo ) il s Ideology
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Footing: Jﬁ.ﬁil

) o rUé.ﬁLe J..i.u\ dlM .Erving Goffman Jes e KaZows C.Ua..o.a
G e dl JeBEl) G el s o ge e o1 0 SN e BV G e
«Goffman J 1.0 . &lu=Y1 G 44 b G R BIRRegEA e =l
Sy 5T 5 a2 05 5l g Je Ul 5 5 1 el a DU 8 ol )
ST glozr! dm o gl RIS BRI S J.o 4&13\ plsal 3
Stylistic (3 ¥ ¢ 5201 sl . M1 O gl S B ey 1 B )
e J..i.x..ﬂ d 53 4L oy Code-Switching ‘_5}*1.}\ 5L 4l Variation
Frame ,LYI LA kil .S )L...l\

Foreign Language: Lc> Y/ cu.Ul

«m»w&lee»me\WJ rbd&.duwrbbdg\!w@
uﬂj).U\j\VwLxJ\d;JLUoL@ALquuwmu-\adeu(}ujdwd
isla) ax o ‘_;J\ «Second Language 4.:,LJ\ ) A Bl &L s yad|
o e 3] o B B T G0 G 5] ol i
wﬁ%\dwy@u@sw@wsq‘sﬁig,a\wpo,abu&ﬁ&
Vs bl L b e oS8 315l (51 8 LA &30 B0 L 1 edy i 3 3
Lol 43S L5 las VI AT o) Ll ol Joo s 1 B 5T o2 U1
.X as a Foreign Language w\ 4xls’ .s| (English as a Foreign Language

Foreigner Talk: g.,JL;’}H Cod>

L ooy L;J\ Lol u.»)a.U Charles Ferguson (1971) 4l cUz..m
proqniy Mubd\wbojﬁwyUJJ\MJ\J\WY\M;U&U\
dalen JKST Lo asle S s 3] (Register Lol B\ acl C o oYl Cgi>
(’W\ g edary (5l gd 5 g (.ApjTCopulaasj:rQ\J.égL;b L Je chjx;
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Forensic Linguistics: £5Laa)l U y.U|
uJJ\ Jol> LAl Applied inguistics Lalall uL}x,U\ o L Jw
Sl el Y ol e ddald 018 L85 51 i) g saeloal
Jo slasVU eVl sl ok iU Joms ded 3023 Sl G st
L&Wq.l\i;e\ﬁé\i&hl\&&uﬁi}éwbubdam\):j@ﬂggﬁ P
Cspjiomm\guuw\y}zobw\}ﬁuczw\; oSl o
(,.g...«\ s ub:.lb LAl e\j.ﬂl deo et & se bl £3LL AR o S A
P & S S BLI G M)ub Slulldl gy (§ Lol V! ubeJ\ s\l de
e pall s - By Sl il s ot ioml] oyl 5 oS 81

.(Eades, 1992) Ll (Jks

Form (Vs Functlon) dab JL &l J.i..ﬂ

Wl daas ZG,:.U\ JEYT el Y uby.lj\ Sl e dodall ds
oo e2l3 &5 L el o25lad| 5 Ja.a.U uw.li.tl\ plsal ) J.EJJL’ ead
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S Y sl 1 O T ¢ a1 s 35 0 40 ol b s el
Ge O Sl 0,5 ol Y1 Jan o L JKEY IV e bl O a5 O
s 200U ozl Ul y%w\"ﬂu 38 [ WY PN [ R VY
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ool sty s fans s . 5 5] el plotadl do 505 2kl 210 el
5 cTa§ Questions o.,\Sjl‘ H{EAN t e Lol jaslas ol & de s
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Form Word: LIS 4.s0l

.Grammatical Word Luel ¢l s3I L)

Formal (-ity): “sew

Sl IS Ay S e J5 G O3 VU les ) U1 sl ]
gl e 2l a1 6 g Lo cpobotns el Ul BT 0l
o (G0 TSEN ) 2 b ol sl Y1 il ] i bl
IS p el s ks Sy s Loy VI SV o ey e b L
U AR LN Jool sl dilas 43 o5 g1 Context GL2JI b 2L s
SNV e BTN (Labov, 1966) dulys s - ol dom he S5 e
.S Stylistic Variation 9}.1...4‘9\ @,:J\ Se s a5 aude O oS 3
s Lo S NI O 35 (Lo ) EASEN oy G e oSN o
pldseal 8ol 5 IS Lo 5 ¢ML19.'4- Attention pl a1 cpe 410 45 el
Stylistic &, sl A2l L) Prestige das )l BISU &b Las U Laalll
Cf‘:‘u S lalys @ aul By (Al qu,ﬂ REEgY Continuu,m
L p5ls e Variationist e

Formalism: L.’

3y o el Form K5 e 55 5 15« o poaddl Ay Longin o
RIERIRS Y] cUaAal\ fbam;j Functional £als )1 & iy a5 Lessle
«Russian Formalism £ 5 AN Ayl Jois Aol & sal Lol &S >~
iy izl LY LIS 8 el jatlad] das, bsbail Lzl A
Viktor Shklovsky, Valdimir :og.s e Ol s LY JS AN L )
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Formant: ;2 &> 9 eSS
el sl b Lo Vs IS S o1 Gl posiend pellanas
5yl 531 55l s Al G Ladd 3 Vowel Al G > &y B 5
AN Gl 50 5l pal 355 jﬁé} S 5 L e sl sbl Slas) ey
gl 33> 535 L G5 Ll (Fundamental Frequency :s.oL;Y\
5341 25 oz A S S A o gl o2 ) BLAYL
b 43 pal) SULI s bl 55 L Uy o3 1 odn b Juokal s ¢ de )
B o G jay L5 pall L) o L 1Blezel Gnn 335 il i
Formant Frequencies <ls3 5 a5 (Formant & ‘o se | Si2 dose2ill
S e 2 1 Gy Ll 8550l 65 g e G 5 o
oo A1 e 0 g L 5 o(F1F2) wa\c@,;pémﬁj%éjb I3V e
Sl Al S o Gl iEi (Backness axrl 5 5D aedms ST oLl ¢l
Language axl Cf’J Lol &l bl )0 Sy . (Ladefoged, 2001)
Ol &5yl Ll Lo donas u"j‘ s «Language Change s j 1 Variation
i (Labov, 1994) Al iy A e s sn oS 58 8516 135 5 poien

-Sociophonetics |-Vl oS sl ol L

Formulaic Language: i..S B ZJiH

$#133 o Eodl oo >u Eme ol sl lle U] £S UI www
LS5 Jﬁj ST Jses P 0555 43 . (Pleased to meet you Eldslie (55
Collocations 4..]9.6215\ Slo Ml e a5 42\:3L:J! bl oldkall
zs AL L (A el le ai}g?u'y\:ufu\&gwj&w LG 5ls 5l
to ub\,';‘}l\j Lol C:a.;.-«j o ,Letting (the cat out of the bag) L. 24| -\
.S ol Jols Jo ik dr g Y 4 LgT .(all intents and purposes
b s) Z\,jj\ pldsal L LS ‘ujJ\ u\ Jl& s .(Free & ,41(s Formulatic
Ol LA fall saxd (Says (Ready-Made Expressions sl uls
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sl Ritual e lally il 01 075 b D 5 - pakls o510 oy B3
.Repetition | Jﬁl\ L&

Fort Creole, Plantation Creole: ¢ | Ade S [ el ds,S

.Plantation @\)l\ J 9,55 Fort 0 gadl J 4 S o Derek Bickerton ;.
L Lol & 31 N sbLL 8 Fort Creoles O sad! s S )5k i
O 5 ol o o (2 OF |3 0 g (3 0537 Aol OIS S (L 31
oile o cilalzz 5l 3 S 3V Gaos Y Gl Ol Gy Jeol 5 Sl
Plantation Creoles ¢! ;1| ‘Bﬁ; Gl ol sy Ll - Osmgys¥ d= 3
(| rIL,J\ S, Q\WL}V&JYﬁT}M\ CLlE e (K o Sy s
0505 L 3 G5l Gl Dol 5201 0 ek 2 Lo s 391 S50 0 m
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Jamaican Creole ¢\l J 5,5 &5 e caliZ @IS ((Creole English
Bioprogramme (¢ 54! @UJ?J\ J«SL, @bﬂ Jsey 4.:,LJ| J_@_kj &> ¢(English
IS ol Lae 3

Fossilisation (Fossilised): ( se) ,;pén

The more the L>-JA,SY\» Jre (s oY L5.3\Lg\)‘\..,l.J\ﬂLx.Ju;\

Formulaic £.5 7| MU‘ Lo bl e 2d JuLaJ\ oda Jie o\ J& 5 ctmerrier
.Language

| > «Second Language Acquisition MU\ MU\ clst s
u\.c‘j.dj‘j 5kl e oye) Interlanguage £l MU‘ Olew 2 Sl U
cub-.U\ux.:«SM Ol o gazz ;fwu,w Lg\ (VYU uﬁjz,)\
.Target Language dsJgll Mﬁ\ Ol o Wslay & ‘)[.L,

Foucault, Michel (1926-84):JIS ¢ |

JS J |j.> Bj}o Discourse —Ua2-| o SLls sl & O gankd oa
ZGJ.M;L\ SleledVl ey ZC;\{&-\I\ ubj&U\ U3 3 g kel Yl el oYL
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1 il Gy 8lsleeld 30530 @G a1, (Discourse Analysis (CDA
«Post-Structuralism & sl dmy b (LA Ll Feminism 3.1 &S A4
.Subjectivity L3131 5

Founder (Principle, Population): (ool i) ud e

Harrison, et) 4slo a)jla:dl By & el el oo o it Hhas 5o
¢ 4k 1447 ole Salikoko Mufwene J 5,81 [ls aspansy pli 5 (al., 1988
b 5] Bl A8 L5 3 dcne Transplanted dw 5 0 i Slelgd Jj.,L?
Uz Creoles J 5 S0 LIS ol il 10d £450 (g Mufwene OIS 43
e 15l 1 oot gl ) O (IS alast 3 oo S
ool sl 1da 355 36 0185 . (Founder Principle % 51 Tae) 15,35 5
Founder G 311 0 s s2s 5 5> Y 35 G sl ole gazed) ST
p pans Todl 1da of ey 4 .QQ;:M"OL(.ZJ\ o> F k3l LA Population
NS aslas 3l &ld Swamped oL (/...i Of WYL Lan G Jorell ed
Aol Lo yomell 13 e e 311 OIS

Frame (Framing): (bW ) ,WYI

Bateson,) &Y is de 502 a5l (Gregory Bateson dlpls Jsey w.@.?d\ S
PV elSI 0 BapslST laad sle 6 p pedll piinls (1972
df Erving Goffman e (2> Y1 dul,aJ 08 el e (a1 oo s
Gl e s Lo < 595 Framing (Goffman, 1974) ,b1| 5 LY
L e J) GUYD iy Interactional Sociolinguistics [lelil Lol Y|
i Jal) 5 Ui L5 ST o s o3l il e BN 5 Lo iyl
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Jo o b B Ll g w850 08 15 oo pall) 8 01 U5 G L L)
Sl apslsT 555 5l e ol 3 Ehas o1 2] & e Bty Bl 1x 6 20
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BV G B3le e B 5aS 1 7b 50 0,550 OF K bLas 1ells Js colab
Schema Jalasdll  sllaaos SV s LD g 68 31 Gl A
V) e 2RIl U SYT Gam 3 lodlaall eds pasend s Seript a1
helidl LY ¢ Deborah Tannen 3£ cJEl Joww Lo .5 5 LT 0 455 05 LA
c“waM Js> Quij;) & 2l Lz, (fs £ ngj\ L) Interactive Frames
kil .(Tannen & Wallat, 1993) C>-Jl\ P I RV RPN PR AN
Key CL.O.L‘} «Footing &J.Jl L

old| LIS ¢l o’ Sinclair and Malcolm Coulthard (1975) J Gs g
obdle 1) 5,LE0 b L5 calz Jay LY r.b’;:mf «Discourse Analysis
Ll ) sy J.c«La.J\ J | L;\ «OK 3l 5« (Right Now oY s T PREN
LAl Ll > e

Free Variation: J.-.L\ u.»L.JI

el ol sl pe :5 ol Y L;.U\ Language Variation L;ydﬂ ij\
& 5l

Freire, Paulo (1922-97): ¢ » e

RVARPO P e v P PR SNCE (DY /IR g S ;wmj e
34 &y U\ (Critical Literacy dx> 4| £Y| 42 d el sl 155 2l
cébd\ slous] = &Sl Lol y2 oM ol e J.,\ (& ¢Critical Pedagogy
iyl 6 e S Wl ol g LZSL ] B35

Fricative: 'S

£y Consonants LU G5 A Cigaal s o s § pdduin cuuﬁ e
Lde LS Y1 &l 50 Y| z ! o5 -Manner of Articulation Lgaks Las Jl
cade Q2NN oy AVl (& ¢l o B s BLeY 5151 505 o5
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International Phonetic Alphabet L1l £5 sl Lo Y|
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Friend of a Friend: 3.2} Gue

(Sample &)l ksl «oliall 1 Fieldwork Gl Joald o gl ga
G aleladl axlal p3ST Lzl > 3 VAAV ele Lesley Milroy dlaul s, posciod
Friend of a Friend a2l GdeS C":"‘U Milroy <=5 .Belfast &y
Al o 5 A e 0y O Gl ezl G sues U JLaH J3T OIS
i) 1 oY 5 Milroy il o5 G ylans ool 3155 W 15035 0l
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«Participant Observation 2} Lzl > il ‘o o) 5 5V Gl el
.Social Network &z ol I &M ME e 555 I i
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Leaie Fronted rl};ﬁj Fronting oyl ool r.x;.:mf (bet &al5 3 [
il i e i o 2 ) 13l i) 3 ST el IS8 o 5oV e
Paul v 5 (Lilay » 5 & u}j,o- & Dialect Levewlling iUl & B d
Linguistic Variables & Ul ol Gl 1o L 0T Kerswill & Ann Williams
S I s o e ZA) ol oVl a5 e s BT gzl
ad &gl 4 g (..,;Jé (shoe &Js L}M\ b o p0) [u] LAl dal
Kerswill) £ ,al G018 tu 2adS (3 dall O - e o b Lad) ellasY ¢pLe™
5 gl a>w Y1 ¢Phonetics L3 soall ol ‘Lo kil .(and Williams, 2000
International Phonetic Alphabet &1Ll

) as e ol LA ol ol g oL Fronting 8 ezl ja.;
SO UL e b ST AT Lgsllae Y (15T 08 g0 3 Aok (0 B0 ol
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855) 4 Jsadll 008 etk (Do you like cats? QL.E_QM Li Jr:disll e
e Jelad oL (e (g «Cats I love g,o-\ Ul ekl (A5 &5 4o
25 (It’s cats that I love g_,.>-| ‘_;J‘ P bakall) Aot It-Clefting J5Ll
PR E N g P wa 8 5l oda 223LL (Harris, 1993) Ll ‘V"’w‘ =R
Irish English

Fudged Lect, Dialect: slf do gl

.Border Dialect &5 g b L

Function Word: £ab 5 &S

.Grammatical Word £ael ¢ s Ll

Functional: ‘4L,

eIl Functions sy 51 Glae slze¥) ikl ko) W
iab )l ol Form Ji,J\ il L IS el ( Simply dblay) R ’YJ_,
Lab Jl ol f.U\ _hil (Functional Grammar £ab 4| el )l 3 .Function
.Systemic Functional Linguistics iUzl

Functional Literacy: :;a.J: 5l o] =

d)‘)m‘v.«ududwam‘jccﬂ‘jduaay 5l pllanas
United ;S 5! Redine 1JL PR Ve (PN | PR W PN R WP | A
«Nations Educational, Scientific and Cultural Organisation (UNESCO)
el s el UL 5 &gl s £301 oldadl s caladll 5aml) (aY1
Sl ol s il g Lo 35 S o B A1 L) el ] 55
a:ﬁ\j;éw ook abu}m@@(g@ n g 8ol 5 5T ALS el
ol J g S Ui 2en 2l o a1, (5 sl 175 50 snad 1 s )
«(Street, 2001) Ao Lt .dab JI o uleVl iU e £ab JI LY 52
Literacy LU 5 361 ,all 45 e o]
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Functionalism: £\ 4l

Taleott [ w31 oWl Al U ple ¥ e tgal o o &5 1 el
] g':j‘j cidayl A el Y o 05 <=Ué.‘5 Cq:qvl\ oS %5'5‘} Parsons
B n 552 2 oS wardl LU I o pa5 Aal 8 guay 43 Blall Gandl Lgnan
o A VI ARk s 4.5 5 LA s (S ciins ool Gl il 2liay
oda Jto sty Ll BASE L Gnp s ]l il O L1 B e
Lib Il tealll o S ol J}\:w;\ﬂ\ Op oo I EaS s ;ou}jj\
(o1 5 Labov & Fishman L o6 15 (51 el V1 U alll Sl
elea ¥ e Yoty elliall o lss &m; AV eV e 5B s o505
Lol sl s ol Zelam VI ol palll 3 ik 1 o505 el Y1 ool
Marxism £.5 U
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G

Gastarbeiterdeutsch: o g2l J\2) LU

0L 5l WUyl 5 <US 5 e I5NI Ll o 05 o Ll Lgbdmesy Z5UNN o e
Pidgin (Clyne, G ioeb Ll Daeglll edn ngutiny o 435 LM 58 505
Je Ll Lol of s &7 (Klein and Dittmar, 1979) 05 =7 (s » | (1968
e Jolse e M - uu..l&l\ 3lis Of o 4Y ¢Interlanguage o a3 LZ
AUV DI o Jo i) a3 5 dalYT 50

Gate-Keeping: 415l 4ul >

on A et 51 A T 5 Lol V) o)l ) J o 1 S Ll
] UL J o el &gy Al 3y Lol O G5 I Bl ol
ool 58 e S il il el e Wl L fuag A o
STl B glas Je wmes 1 =Y Zax LI JIeY1 s Dictionaries
NAZPel| PRSP Y ANCHH W :;;MQL?LMT Ssdl e Ol plusend
-Jbxllda § Elite Closure il M) Lol sl %d_U

Gay Language: (cJill 43

.Lesbian and Gay Language < U3l-lJl 5 ol 43 Ll

Gender: ;:L.::,-Yl C-’J‘

i d] Gender Lol V) g ) ons g 18580 2S el Yl g
dudall B BLs casdaze i EIREYUREY uLua 3l e Ol gaz U 4.«‘)1\
yw» S bl Oy Gl S (Y1 —Zd) il oy
¢ J5 a5 K Y Ul ety (L il o & dedsedl (Bantu
Jerr o L B3 (1) ity 5 0 ISUI IS5 Lo & o) U1 oy )
o 5,ke (SUN eIl Lyl 5l 6 S i 5o 0555 05 el Y] ‘Lg\ﬂlj el
UWEJ\» Lalos ¢(d£e helle Sonne....sie scheint) &Ll oda (§ Ege !
«die iy a2l 8l oo JS J=U o The bright sun ... it shines P2 - Laab L)
@3\ il geary o) o 3315 S5 B sie el chelle 3iall
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olinas 1S AT G ALE eV e bl ST ctdge ¢ S d ol
285 Gl sl ST sl L el LA Gaas el VI g sl
.gwmiﬂwwﬁﬁd‘ rvd\uubng\ubdqu &y el
s I EIVAN s ylas e 65T ) 1 s 2 AT an
(ool o) 5 sl 35t (Y1 Sl o) L Bl STl D)
daing (i (ol @;megj@z;ums@uﬁ\wﬁm@us =
Y ((\;AF))MJ\;YJBQLJJ\ o LIS puailias o oS S
LT (5 sems An ¢l ] el ets Lotie SUYT Gl 81U o e

der Mann :dJ Lzl uﬂ"*‘J‘ gy Lg.xc\)ﬂ\ el j,J\ e Lo 331 530y
das :Lslimal oY LA ella . edse ‘(o‘jn\(j die Frau JS.A.A 30
6>L> (aL.e) «Madchen

O Gan & Gl V1 gl el s 5565 Wad I st sl
@J\ can ol ey .Gender Languages L;o\,,}.YI j,J| S
S (el gl 5\ Y Gra}mmatical Gender gl 52l Ce |zl
0555 el o UV o W e 15 peaie 055 0L Lan
e SOl 0SS 05 AU e (3 ey ol LY 2,00 ) daa2
o 3V ool s> el e «Jll Joow e — Natural Gender @...EJ\ ]
G ) e 33155 a5 (2, SN (i YD 2 e colivad] o & jlios
s e s B L DL O 8 L i B5les ) 3 T it L
o5 U A1 LS JleS csun e dadS (W Jorw Lo ¢Cnl
Il L) 5L 5 i) dagte LT ol S0l odn oSGl (b ol
25 5N ) OB ((ship Ggiad ZalS Jta 6ol Solelitzd 3 g g1 (G0 5L
WU gk 51 el e S 53 U] et ) IS e i £ 5531

u.:«\,o—\[\ g Sl 0585 0 iy ¢l 3L SIS U s
el }J\jmﬂj\uﬂ\)&‘drw‘ 5 50 L0805 5 il s
Z\;US.U\ o\ S ol oSy JU fw Je s .Language and Gender
¢l ax ER A ERR] ¢ «Generic Masculine &ls 5,53 JKals
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Saeldl Lol g 1 Ak SV S L G G N ol ST
s LA Sy (SR L oS8 01 Sy 1 GBI AT LA s
ﬁ),.U ele oy e Z?UQUU .8l ple a1y cielo Y LMY Ly
1 J= asdls Lo @Ua)’d) ¢(Corbett, 1991) Ll & 42) 2xaS dc\@;}}\
Hellinger and Bussman,) kil (Language and Gender L?.ol‘.q-\!\ @,J\ P
Sexism ‘| 53l Lol ksl .(2001; 2002; 2003
A S (el QZU» ols I:\.ioh.;'z\ s allas’ Gender [elorV| @3\
ddentity LelaxV1 £ b1 Col o CilnS Sl cle 2 d) ol s
N e e uufm ERECPEN
(Sex D pellaias »j\ (Gl g e ‘ng&U\ (L J 05 5D
(Gender JelzrV1 g 553 VAV 5 VAT plpe¥1 Al Slul s
& z - Wb
Tolam V1 ool 8 s ol 13 LSl Gy, VA ol i gl L5
@,ﬂ /wu O Lol dans @J\, (Lo o ) & g oS il o
ubﬁlﬂ lulys e ddall @ Social Varlable L&\‘.a-\ | e do\(}m
MU\ @A & Variationist Sociolinguistics (s y.U\ tf'J‘ Je Ll Lo Y
bl el O | |S «Language Change s &5 5 Language Variation
¢Interactional Soc10 L1ngu1st1cs Lol Lol quJ\ e se g ol
Sl @J\j (] el SING G sYD ZBE LISV @sls dJ\j
G 5SS Bl 05 .Y Sdaie L,J.Ay L....‘>u Yl.s'- Language and Gender
f\mbw‘wd}ﬂ‘ sLis) e ola w)dsuj&U\ Lol u}>=.5|
L1 O (ol oY1 e £l Ly 11 o 5 1 Jos e Al
oo Y1 IO o Jlor 1 GT 5, 5N1 21 LT ok
Jew e Power Lalily eV g 1 de Sl e daddl 555
Jolss s i) o dlalzll Slelid| e Dominance Sa:)ijJ\ Lol (Jul
Wbl s clis B3 g yo Eimaze 5 el V1 501 ol , 301 oa Joo
o) Bsbl V4405 VAA L ll e B wlulys T W55 el 5 22l
O 6D sy GLA o daznis 13d 5T LT o (el Y1 5301 L

~Vto-



ISA e e lod) dadatl ols
Lyl Lelslad of Ly Lo iy reay ¥

Bla 055\ dilez OBl 335,50 /8 50aame 0555 5 &y 5hl e Lalzz Ll g
g Ol Ml edn o o) G (S shl edn L2 83Le] (3 ins 1 508
83 52 g0 KomaZgt 455 ) 5 Ao\l d2eS (T Mol 3 S350 5 25 ol Y
«Masculinity Z\;US:U\ «Femininity &)l a1 oMl L} J.,js L:..wo
g5 (] e W Jem Y1 e dujeld Performativity L3lsYig
Eckert and McConnell-Ginet,) kil (Language and Gender ||
¢4 sbl &l juJ 3 olas olegl 5 .(Romaine, 1998) () ‘\‘\ATZOO3)c"(Talbot
Post-Structuralism (& 5ol dx L5 (Postmodernism (&1ad-| dx L) L)
L1 5 «Subjectivity M\JJ\ s «Social Constructionism ( “elz>Y .S G
.Women’s La;lguage Ll

Genderlect: dal‘..:-’ﬁl C-""“ id

B0 it S0 ST LY e e AL s a3 4125 a0l 2l n S 5
.Lect 4> (Language and Gender L*;c\‘:.?\ﬂ @;J\ P

General American: i1/ £ <Y Rgagjh

ol LI e oy A1 D01 S,V Bl o lla) ellanas
Slomd E N L5 5 i G pa) jaslas b8 Y s (oS oY e
* S Y el LY I e 52 DL Lyl LY

Generic Masculine: plo S

Hellinger ,La1 .(GU] 5115555 Bale Lull ) 8,L500 puscnnd Sis i
as minister [t ¢ ,Sdold el 3l C.,e)\ ¢lsl (] (and Bussmann (2001
el s Russian, physicianio s Jb b 5 i b 55 siin French, «minister
Sogmn ol § 5 b e ) o1 ) 8,L350 cArrabiic & ,»)l; muhami
people whose genderais unknown or not &UY! > Sl (@B ("‘L o 5
rumm & 5laa N & s Js 5 cconsidered relevant, or even females

.man o LlJ (ibd\
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Genre (Analysis): Q.ﬁll tjﬂ <
el Lk 550 bl Ay J] 5L S STty paend ellaan
] a5l psen llis 5

Stylistics ). &> wlls il s Pl i sV eVl oy o )

Texts dnaall &S0 5 LSl o gl (o Lz 6150 (o dogaz .Y
O tlews o ol EISE lewailar Sl gab s o e Grouped
sl Lol obde] ol e e YU 5T G2 Ol le STl 0SS
Speaking &>l Uil sl «(Swales, 1990)

Sl Ll Practice dw,le 5l blas & (e ad] b Jol s ol & .Y
Community iw (1 o= cActivity Theory Lol Ll «(Miller, 1984)
.of Practice

5 4l (Systemic Functional Linguistics eUal £ab Ji o j:j.!\ g ¢
1) ¢ ool 3 b o B9 e 55 LET eI el (335 U Lo
O 5S dwylll Adb o de ez &5 Lo Jlsy ((Lexicogrammar
e b 12T BN e A3 L Ly ek i) 0 128
(,...c.J| 5 «Record of Events &la=Y| Jo~ws «Orientation NJ.B.ZM
.(Martin, 2001) ksl «Personal Evaluation ;;\.U\

o I ol o e gl Bakhtin Jiel on G, 8,55 » .0
¢ s,be sa Primary Genre J3YG ¢Secondary Lg f'L:J\ 9 Prima}y
Secondaryg'l.:.}\} 5 b Ol De LS T ol WIS ¢ilio! 5 Al
Gpalendl S| 5 2531 ) 51 U5 Jltag - 555 ST emy Genre
New Literacy Studies &0d- £aY1 42 Slul 08

By kS LV pased Ll Ml &L £33 3 Multimodality .
OV e sl iy Ll sadane Lo sl dagb GlastuY
AL sl G ) s ,Layt g FES :ST4T 5y Mixed Genres Lkl
Vectors (JEl fow Lo Ll . (Kress, 2003) sl . a3 &1 dadsedl
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Geographical Linguistics: £3| 5> o 42

.Linguistic Geography & y'jﬂ L3l x| L)

Geographical leriation: Gl At c}.:.ﬂ

oY 6 5E il (A LU e Sl &l G Lol Gk
.Regional Variation

Geolinguistics: £3| 2> o 42

.Linguistic Geography & y'jﬂ L3l x| L)

Given, New: Ldo (O 9 a0

LT o el 44,..1.1\ Slagll Gam @ adiies Llie Olbellaas
el e LIB1 G5 Clause Level dadl (6 s Jo o smadl 3 lo ylall
STl ol a8 2 pmn J) s 85 ekl o plalls Loyl il
Lt ) o glall ) ot sl Slolall OF o 8l 31 g,
“ A G g5 /el SIS ol
For example»if a Mechanic says to a customer: The car is ready, then
the car is given as they both know what car they are talking about ,and

is ready is new.

Global Language: &5 45 / &lle 44

Ce 5 ¢l o 280 Loy 15 8l il ) s e
ol ! uleS ¢International I:anguage &;i.bd\ i) B3l 40 (:.br.wj L
b L Sl el 5l &30 8IS & eV Bl pasind o (3l
Je bl (Crystal, 1997; Graddol, 1997) kil . a3 Osde £00 Ll
.World English(es) £ll & 501 «Globalfisation A gl (JUE Jos

Globalisation: & 4=J!

Ly Ll Lol g 5o G AW e ol 500 55035 ,8 0 ]ty pellaas
ey (8 2505 Ul U go o 181 Ll ) G Lo LAT S 55 (sl
SBUE ) Ogamy ol Cpntdl n b ool g il SLE pluseal,

VA
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Glottal: (g o

Place of Lgiks 0l ] 150 ¢l sV i 5 s o) rbwéclb..m
(el 3 L5 gl LY G e 30 d24ll) Articulation
A much commented-on feature of British English is the increasing
use of the glottal stop [?] as a realization of /t/ between vowels (e.g.

butter); before / I/( e.g. little) and at the end of words (e.g. but).

Goffman, Erving (1922-82): c.a Rl old e

Face-to-Face SUI Gpasill fol 5 oMelidl Lulps Sl il
S 1558 5 4gm 4 OIS s (sl I saalill e W & Interaction
LU oo Y1 b il 5 Bl JolZ 5 &5 )l Emgl b 2alacd it 8
J:“:g&pzmﬁj\ e do U O Lagall G Ll 3 03U axal 1 T |
.William Labov

Gradual Shift: "2 )5 J)

.Language Shift s j:j.‘\.duﬁm Skl

Gradualism: £ .|

AR A& Creolisation ! 01 5 5 eOmgd) 5 ] iy llaas
ety gl Ll S s d o LSV UL Jee) o B2 Jims
.~ Ellen Woolford, Philip Baker, Jacques Arends and John Singler
&bgjwabjlpjfoTojU;L;:\;)m\Jb\éidpj,uiwﬁ\‘;&g}ﬁ\
.Creole Continuum L1 il .Pidgin ¢ ed!

Grammar: Jel 4

oS A Gl Cao o Y sl Al gﬁs;yjst;lmjmru*;
e JSay 2l &) Luel iy &l Sl ] llasall s oty 125
Zio Il ael 3l 51 (Theoritical Grammar & Ll ael &)1 sws L Ule
G e DY () us S mllaialllda iy S (Discriptive Cirammar
«Semantics al| /AN oLe 5 Phonology sl s 310 cialll oS5
.Morphology < .2l| ("L" Ld>JL 5 Syntax fﬁ.ﬂ (..Lc)

V14—
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Grammatical (-ity): (siel 3

((Jodt oltD) Slans § divaS Grammar sl 52l £alS (ye Razia LdS s
Bl oSN o JS ) ,U oo SIS 5 (el 5 s 33k 2 Jeo
el 35 e 5y o8I o ooty OF 5 L1 e LIS s 5 Lo B el 3
L & @ Ungrammatical £ae| 5 ond 51 «Grammaticality

Grammatical Gender: (ss| S o

-Gender _e| Yl @:J\ ey

Grammatical Intricacy: (sl 4 Al

.Lexical Density {azesll L) Lol

Grammatical Word: Luasl 48 LS

Joe L3l sl ca, the oo (ol oY1 e Lgidai s Lgalasnl 2 Lo (e
J.igz{i;)al.&cléjugﬂloften&“_éjﬂb ¢n, on A1 b >4 «and, but
A an Joo 3] 181 e |G L Lo 5T S 5 20 el
ol s o) cldss .«(Grammatical Meaning &4sl 43 Z.N;» P
Oledyse S ot (Grammatical Ttems &ael sall ol LalD cUgal\
o lob @J,»\j ‘«ouiﬂij\» ' J2e «Grammatical Morlzhemes Ldel g
RN EN (P ETUIDE WS

Grammaticalisation: L 23|

¢le (3 Antoine Meillet @;iﬁ\ Fry il Al L;; el s fj'; e J3
5 daally oSS & (Language Change éﬁb\ el d & o VRV
SR Luel g5 YYs Lexical Word 4eJsJI

ne palie iy Jaf e o I Blaal) ] llecall 1 2y LS
.Grammar of Language ixU! sl 42
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Gravity Model}: L3 T35

<Diffusion’ cz:il /,LisY1y Language Change Lgydjj\ el To5
3 k| éL’JLJw\’ slr gl N AVE ¢le Peter Trudgill G él’ oy C
festsd ] AUl plased LIGY 0,5 Of Wle>! iw o) Trosten Hagerstrand
Trudgill dozay s . £yl 5810 3L & bl O gl (3 3T 3l 5810 01
VI GBULL ¢y 25T Lol Bl Joliny 15 (G sl S L e 3 5031 1

Great Vowel Shift (GVS): sl _slall il

ALl s u‘-’j Sound Changes 3 sl <l x| J fx.l.«:lw o ale
English Vowel (& 5,ls¥1 (alally 3Ll ol 3 o 5401 Chain Shift
by~ Jasl Wi sus %;JU (O Tee = VEee) o Lo s Rl (8 System
il pall Gy il (Gles] et High & 5015 Long iy shall 51 5.
eV sk g Y1 Al all ()
[a]: Itook the place of [e:], which took the place of [e:],which took

the place of [i:], which became the diphthong [ai].

Grice’s Maxims: .l £ ts5le

.Conversational Maxims &sl>ll ¢l & sl

Group: is 402

.Social Group Ze|z=Y! &e senell il :Social Celo|

Grammatical e sl 31 I bl Lam & i 15 g eblanans
Systemic Functional Linguistics & Ust) 2> ) yjj\ Jze ((Approaches
Clause dhak! oyo jaols LIS o ST 2 I AP RIERRA

A AR
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Gumperz, John, J. (1922-): ; & o4

Co el Yl otgjj.!\ ok 55V G Ores Al eI asT el
Cios) il 5, B e gs3be G o gailly gl o ditall o6
JInterethnic Communication %59 Al e }M «Ethnography G| J:«PSH
Interactional Lle el Lol V! al;y'j.ﬂ «Code-Switching @&’m o5l
Anlys ] s Al w4 JsYI SIull & wes s (Sociolinguistics
La . S ol B lesn o Bkl Selan VI ool i) o A1 olongdl
Eo (S5 oY sl SLY I ] &5 o 3 eS xlag «LUT & Gumperz
Berkeley dxsl> 3 3Ll 1S 5 (Michigan dasl> ool sSIlis s fe =
Y4 sl 35 48 5 . Professor Emeritus G > Ca) Jo2 e lize el 5Y Yy
RERL N

Guttman Scalogram Analysis: ;; Sl gl g |4

.Implicational Scale W‘” olall Ll
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H

H-Dropping: Wl & 50 bliu)

LIS &l (3 H-Dropping sl < s blin] 5,8l & e o3 Lo QL
-hopeful, ‘opeful s ‘happy’, ‘appy : I Il G dUl e | S &Ll
‘}\w\Mlg@pwf@gag@\g@bd@sﬁ@m&js)
& 5alas T AL bWl e Cnadadll 8 doglyssle Lo 5

‘H’ Variety, L’ Variety: 5. ioegldl / LW gl

lgws i3l (pzincall Charles Ferguson (1959) L;),:U\ Al sl i)
o> Arabic in Cairo _ae § &y 2l M W o b5 st luze o oL
Hsos Blally onelally pmlodly daledl Skl g L5V pasend
il «(Fishman, 1967) il . w1 &ile sl g V1 pase o d PRy
Diglossia wl=glJl £33 5 (Language Choice x| jLost| L&

Habitus: ésls

B A& £4S ) 155 Pierre Bourdieu u.U\ e llaall L ozl
Jle e Leadans Sl e Lo o bl eday ) AVY 5 L Culture
G JUI ol 5 Ll Lo .z;:,ﬁg.,gul*\j;ﬂ.g RRGIFROIEHEE v
.Symbolic Power & ;» I & 54}l 5 «Culture Capital

Halliday, M. A. K. (1925-): saJls JSols

Aauuﬂ&bﬁﬁthf&”m)LhmeL”mugmb \&,&w\§fd3b
Lalb 4;.U\ u\ & )b..\\ oda (s 4by (Systemic Functional Linguistics
oLV LSl UL:J\ & yexed %;J\ gledd s »s -Functional
AR o PSR PR U PRL- A P PERTUNI PR N
S| ol Sty By S Yl G el Vi Halliday FARRTIRF WA
piial o iy pall) VLl Ll (il Ve 8 ade uldlly ails 5
Lg.kﬂ\ J.:bﬂ\j «Cohesion Jod| Ll 5 Lol sl ik G ol 3
Critical LUzl ob jjjj\ s «Critical Discourse Analysis (CDA) olasl
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Register ol dlxwl @ 225 «Genre Z;iﬂ ROt g5 «Linguistics
.Transitivity &sdadl

Heath, Shirley Brice: .l » 1 Son

SN 15 5 Tl Lo 515 5V itz Vg iy § 5 5 530 s
415 «(Ways with Words (Heath), 1983 oISl 331 o) oS s e fos V.:Jj
5T e SSIN od Eom Lal pol s iyl G il 31 U g gty
heais s 4 QLS 3l s JULYI A G (oWl 1 e dedunadl o
Sl 55 2T g o J U s g o i yll) s dadtserndl JUb Y1 AR dn o)
Zalall ol 5 A eV sl LY I B 2 o o i bl &3
SIS e a3l J ool pm eI ol A 5 ¢l ol 2l a4V
a3 ol o S oWy Gl o g o s 5E A1 a1 2201 I

Hedge: QJ/.S (OKS

3o LU o b el ok s L2 a3 s OIS el (303
el oda s «(Perhabs |, «Sort of, Kind of L L= 5 «Some degree of L
b 4 ¢y S b i (o0l ol T 8 500 5 55 3 Ll Sy Ll
J s

Hegemonic Masculinity: &u.ge &, 453

L) Ens o 15 Masculinity 2,53 w5l 3L S5 e 5)Le
bl e 55531 23 505 e 2L s 1 e me lelin amy SIS 5
ol yangt 83le 5 15302 haw L 58 e ST OBl 3 Ol s s pag
U e Bl Ll ol eV oSay €1 V] copmid| Jos B3 G e 5 ,alall
sl

Hegemony (Hegemonic): L.

LN dul 555 i ) VAV ele Antonio Gramisci o 3b o yie 5o
B iags £S Ladl e Gy s - poindl 3 2l BN Jords D e o
Cladall e Lo Lo Bie el
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Heritage Language: &) Jf i)
Z\;,Lb%ﬂwdlaf\;lf}l\wyLA:\}TJ?;S\QL;L?}O.»L@)IJS;.SL;J\&%\L;A
ileol ol Je blaat d) &5 4l P cuam 5 « Majority Language
Australian Aboriginal - >l & Sl V1 L) (U1l Sdidl als

. ((Langllages

Heterogeneity of Production: CLAH RO
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